Notices for the use of phone
CAUTION! Please read carefully these instructions and follow
them, in the case of dangerous situations.

Driving safety: It is recommended not to use the phone while driving. However, if you
use it, turn on the Hands-free mode.

Turn off your phone while in an aircraft. Interference caused by mobile phones affects
aviation safety, and thus is illegal to use it on the plane. Please make sure that your
mobile phone is turned off when you are on the plane.

In hospital: When using the phone in a hospital must submit to the relevant rules
specified by the hospital. Any interference caused by medical equipment may affect the
performance of the phone.

Approved service: Only approved repair shops can repair mobile phones. If you open
the phone and try to fix it yourself you will void the warranty of the product.

Accessories and batteries: Only accessories and batteries approved by the producer
can be used.

Emergency calls: Make sure the phone is turned on and enabled if you wish to make
an emergency call, press the call key and confirm the location, explain what happened
and do not close the call.

The battery and charging the battery: It is recommended to fully charge before first use
of the device. Do not expose the battery to temperatures above 400 C. Do not dispose
the battery in fire or drop anywhere. Return defective batteries in special centers or to
the supplier center.

Warning: We take no responsibility for situations where the phone is used other than as
provided in the manual.

Our company reserves the right to make changes in the content of the manual without
making this public. These changes will be posted on the company website to the
product it amends.

The contents of this manual may be different from that in the product. In this last case
will be considered.

To avoid the problems that might occur with the service shops approved by Visual Fan
Ltd. (because Visual Fan reserves the right to stop the collaboration with any service
shop which was previously approved and mentioned in the warranty card on the date on
which the product batch was sold on the market), before taking a product to the service
shop, please check the updated list of approved service shops on Allview website at the
section: “Support & Service — Approved service”.

For more product details visit www.allviewmobile.com. Do not cover the antenna with
your hand or other objects Failure to comply resulting in connectivity issues and rapid
discharge of the battery.

All applications provided by third parties and installed in this device, may be modified
and/or stopped at any moment. Visual Fan Ltd will not be responsible in any way for
modifications of the services or content of these applications. Any request or question
regarding third party applications may be addressed to owners of these applications.



3. Before using

EN RO

1 Power button 1 Buton pormire

2 Spesker 2 Difuzor

3 Micro USB plupg 3 Mufa Micro USB

4 Light sensaor 4 Senzor lumina

5 olumea butions 5 Butoane volum

G Earphones jack G Mufa casti

7 Led Flash 7 Led Flash

& Main camera & Camera principala

2 Front camera 2 Camersa frontala
10 Recent apps 10 Aplicatii recente
11 Back 11 Inapai

12 Home&Google Now™ 12 Acass&Google Mow™



The phone is a Dual SIM mobile that allows you to use two mobile networks.

4+ Insert Nano SIM/Micro SIM cards and SD card

1) Stick into the pin hole with eject tool, and then card tray will be out of phone.

2) Put Nano SIM/Micro SIM cards and SD card to card tray correctly.

* Do not remove the cards while the device is transferring data. Doing so may cause
data to be lost or damage to the cards and device.

*  The Nano SIM/Micro SIM card and SD card are small parts. Please keep away from
Children to avoid swallowing the card by accident.

¢ Please do not touch the metal surface of Nano SIM/Micro SIM and SD cards and keep
them away from electromagnetic field to avoid damaged data.

+ Charge the Battery

Charge the battery before using it. Connect the USB cable to the USB power adaptor, and
then plug the end of the USB cable into the USB Port.

v Note:
* This device equips with Micro USB, it can be positive and negative plugged in.

Please don't use other USB cable to plug in, otherwise the USB port will be damaged.

* The battery of mobile phone is fixed. It cannot be removed.



4. Getting started

+ Basic Function

e  Turn on the phone

Press and hold the power key for a while to turn on the phone.

e Turn off the phone

Long press the power key until a menu shows. Choose “Power off” to turn off the
phone.

¢ Restart the phone

Option 1: Long press the power key until a menu shows. Choose “Reboot” to restart
the phone.

Option 2: Long press the power key till 10 seconds to auto restart the phone.

e Lock the screen

Option 1: Press the power key to turn off the screen and lock it
Option 3: The screen will auto lock if you don't use the phone for a while.
To set timer for auto lock go to Setting—> Display > Sleep and select the time you want.

e Unlock the screen

Press the power key, and then slide from down to top for unlocking.

+ Home screen

The Home screen is your starting point to access all the features on your phone. It displays
application icons, widgets, and other features. You can customize the Home screen with
different wallpaper and display the items you want.

Status bad




Status Bar

At the top of the screen, it displays the time, signal, battery information, and icons for

Notifications that you’ve received.

Notification Center

Swipe down from the top edge to see more detail of the new notification, such as

messaging, missed call,Wi-Fi network available etc.Tap the notification and drag to left
or right to delete it.
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Control Center

Swipe down again from the top edge to open the control center. In the control center,
it's a quick access to Torch, image projection etc. You can also adjust the brightness

and turn on/off Airplane mode, Wi-Fi, Data connection, Bluetooth, Location, Rotate
screen, Vibrate, Sound.

Sereenshot capiured. 1268
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*  Desktop Menu

Long press screen in home to open the desktop menu. You can change the Edit
desktop. It's a quick access to Desktop Settings, System Settings and Widgets.

* Move an application

Touch & hold the icon you want to move. Drag the icon to move or cross at the edge
of the screen to move into another screen. Or you can delete the icon from main
poage by dragging it to Delete option from the top of the screen

* Uninstall an application
To uninstall an app follow Settings- Apps , select the one you need to uninstall and
confirm uninstalling,

* Creating a folder

Drag an icon on the top of another one to create a folder. Open the folder and then tap
the folder name to rename it.

4+ Touch screen

The way to control mobile phone is using your finger on touch icons, buttons, menu items,
the onscreen keyboard, and other items on the touch screen.

+ Touch: To act on items on the screen, such as application and settings icons, to
type letters and symbols using the onscreen keyboard, or to press onscreen
buttons, you simply touch them with your finger.

» Touch & hold: Touch & hold an item on the screen by touching it and not lifting
your finger until an action occurs.

+ Drag: Touch & hold an item for a moment and then, without lifting your finger,
move your finger on the screen until you reach the target position. You can drag
items on the Home screen to reposition them and you can drag to open the
Notification Center.

» Swipe or slide: To swipe or slide, quickly move your finger across the surface of
the screen, without pausing when you first touch (so you don’'t drag an item
instead). For example, you slide the screen up or down to scroll a list, and in the
same way Calendar views you can swipe quickly across the screen to change the
range of time visible.

» Pinch: In some applications (Such as Maps and Gallery) you can zoom in and out

by placing finger and thumb on the screen at same time and pinching them out
together (to zoom out) or spreading them apart (to zoom in).

« Rotate the screen: On most screens, the orientation of the screen rotates with the
phone as you turn it from upright to its side and back again. You can turn this
feature on and off.




5. Communication

+ Make acall

+ Touch the phone icon on the Home screen. 00

« Tap icon from bottom right corner

* Enter the phone number you want to dial.

* Touch the phone icon to dial the number that you entered.

iz
1234 557 I

s
[ 1280 907 90

130 567 e

3
Cad

__-Ir':.'k.' e ":1--..
Touchtoopen - ————____Touch to open

call log * contacts

Touch to make a call

NOTE! To reach the screen above, you need to tap the dial pad that appears on your screen on
any of the three available tabs Speed Dial, Recents or Contacts

Dial-pad



+ Make a call via Speed dial

« Taptocall
+ The window will open on one of the three tabs on which you have lastly
searched

« Tap Speed Dial, in case a different tab is selected
» Then tap the desired Contact and dial

= V.. & 10:08

Q Enter a name or phone number !,

ALLVIEW
A1 Mobile, 1 hour ago
Vodafone

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS

+ Make a call via Recents

« Taptocall
+ The window will open on one of the three tabs on which you have lastly

searched
+ Tap Recents, in case a different tab is selected
+ Tap Redial

v B 2% 1337

Enter & nisna or phane iumbers

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS

Todey

Test

A Mobile, D mins aga

REDIAL 1P dial DETAILS

Aldlview
* Mobile, ¥ mins ago

View full call history




+ Make a call via Contacts

« Taptocall
+ The window will open on one of the three tabs on which you have lastly
searched

« Tap Contacts, in case a different tab is selected

» Tap the Contact you wish, a new window will opne-up and then tap the phon
icon

kabile

09531 24686
’\- Wy bt

A 130 PM

4+ Ongoing call

*  Whenin call, you have the option to switch to speaker, place on mute, show
dialer, hold a call and other option

+ End the current call by taping to red button in middle bottom page

+ Incoming call

» Drag the Phone icon on the left to reject call
« Drag the Phone icon on the right to answer call
+ Drag the Phone icon to UP to reject the call and send a message to caller

v" Note:

You can make an emergency call without SIM cards if the locations are
available for the network service. But you should not rely on it for
emergencies. It's also depends on the local mobile network operator. For
more information, please contact with operator.



+ Send a message

You can use this phone to exchange text messages and multimedia messages with your
friends on their mobile phones. The messages come to and from the same contact or phone
number will be visible into a single conversation, so you can see your entire message
history with a person conveniently.

1.To create and send a new message follow the steps below:
2.Acces the app menu

3.Enter Messaging app

4.0n the top right corner select option for new message

5.Enter the text

W 0 Bas 4

¥

v Note:

You can transform your SMS into an MMS by selecting the plus symbol and insert an image,
video or sounds into your text.

At the top of your screen, type in the phone number

To send the message, select the arrow symbol from the right panel of the screen

+ Contacts
Access the Contacts from menu applications.

= Add new contact:

- Open Contacts from main menu;

- Tap the + symbol from the bottom-right side of the screen;

10



- Select the memory where you will store: account or phone entry;
- Enter contact information;

- Finally, tap the back arrow from top-left corner;

Add new contact from call log:
- From the applications menu, open the Dialer;
-Change tab from Speed dial to Recents
- Tap the icon beside phone number you want to save;
- Tap the + symbol on the top right
-Select Create new contact
- Select the memory where you will store: account or phone entry;
- Enter contact information;

- Finally, tap the back arrow from top-left corner;

In order to discard contact information, tap top-right corner (3 dots icon) and select ‘Discard
changes’ and confirm

Import/Export contacts
You can import or export contacts between memories and accounts available, as follows:
- Open Contacts;
- Press the Options button and select Import / Export,
- Choose memory from which to copy contacts;
- Choose in which memory to copy the contacts;
- Select contacts to copy;

- Press the OK button;

Synchronize contacts with an account

v" Note:

If you don’t have an account, you can create one which is also necessary for the Google
Play™ store.

You can synchronize the contacts of an account by following the next steps:
- Open the applications menu -> Settings -> Applications -> ACCOUNTS;

- Touch the already desired account; if you don’t have set, you can add a new one by
touching the button Add new account ;

- Tick the option Sync contact;

11



Customize contacts with photo

v Note:

The contacts from SIM card cannot be customized with photo.

To add a photo to one contacts follow the steps:

- Open Contacts;

- Touch the desired contact name;

- On the top-right of the screen touch the contact editing symbol;
- Touch the “Change” button to add image;

- Select the input method of image: Take photo or Choose photo .

6. Multimedia

+ Camera

Camera is a combination of camera and camcorder that you use to shoot and share
pictures and videos. Tap the image on the camera screen where should focus on. You
can also change camera setting like transfer front and rear camera, adjust the exposure
on this screen.

Video Photo

Settings Preview

12



Drag the slider to adjust it.

Filter Mode - Multiple filters can select from Normal, Black board, Negative, Poster,
Mono, Fresh, Water, Sepia, Sweet,

Multi angel view mode- allows you to take pictures from different angles
Live Photo mode — will take picture recording movement after tapping the “Take

picture” button
Motion Track Mode - will take several pictures(long press “Take picture” button)

HDR Mode - High-Dynamic Range mode will improve the light and the shadow effect
at the same time. For Rear camera only.

Panorama Mode - Press camera button and move the phone on one direction slowly.

For Rear camera only.

PIP mode — will take picture with both cameras.

dhoot 8 Wideo

Tap video icon to switch it for video capturing mode.

Adjust the quality and other settings if you wish or leave them on automatic mode.
Point the lens to frame the scene where you want to start.

Touch the Start Video icon. Camera starts shooting the video.

Touch Stop video icon to stop shooting. An image from your most recent video is
displayed as a thumbnail at the bottom left.

+ Gallery

Touch the Gallery icon in the Launcher to view albums of your pictures and videos which
you've taken from camera. You may share the pictures and videos with your friends by
Messaging, Email, Bluetooth and so on.

+ Music

You can use Music player to organize and listen to music and other audio files that you
transfer to your phone from your computer.

13



7. Connection & Settings

Your phone can connect to a variety of networks and devices, including mobile networks for
voice and data transmission, WLAN data networks, and Bluetooth devices, such as
headsets. You can also connect your phone to a computer, to transfer files from your phone
storage, and share your phone’s mobile data connection via USB or as a portable WLAN
hotspot.

4+ Airplane mode

Option1: Settings-->Airplane mode to turn it on

Option2: Swipe down twice from the top edge to open control center--> tap Airplane
mode. Some locations like Airplane may require you to turn off your phone’s Cellular
network, WLAN, and Bluetooth wireless connections. You can turn off all these wireless
connections at once by placing your phone on Airplane mode.

+ Mobile Networks

When you assemble your phone with a SIM card from your wireless service provider,
your phone is configured to use your provider's mobile networks for voice calls and for
transmitting data.  Settings> More—> Mobile Networks > Network

Operators

The name of the wireless service provider you're currently registered with is selected in
the list.

+ WiFi

WiFi is a wireless networking technology that can provide internet access at distance of
up to 100 meters, depending on the WiFi router and your surroundings. You
canconfigure t

CERCETARE

IMCETARE_SOH:

.

= Impri-Expeat
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+  Enter WiFi. The phone scans for available WiFi networks and displays the names of
those it finds. Secured networks are indicated with a Lock icon. The phone will auto
login to the network if you have previously connected.

*  Touch a network to connect to it.

If the network is open, you are prompted to confirm that you want to connect to that
network by touching connect. If the network is secured, you're prompted to enter a
password or other credentials.

+ Bluetooth

Bluetooth is a short-range wireless communications technology that devices can use to
exchange information over a distance of about 10 meters. The most common Bluetooth
devices are headphones for making calls or listening to music, hands-free kits for cars, and
other portable device, including laptops and cell phones.

3 ¥ .4 W 09:38

Rename this device

Available devices Show received files

£ iTee7

ALLVIEW X3_Soul_mini is visible to nearby devices
while Bluetooth settings is open.

To send a file
+  Settings--> Bluetooth, check Bluetooth to turn it on.

+  Enter File Explorer to select a file, Select More--> SHARE--> Bluetooth.
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Touch Scan for devices, the phone will scan for and display the names of all available
Bluetooth devices in range.

Touch the names of the other device in the list to pair them. After pairing the file will be
sent.

To receive a file

Settings--> Bluetooth, check Bluetooth to turn it on. Ensure your Bluetooth has been
connected within visibility time.

You can receive files from the devices which are paired with yours. The file you received
will be saved to the “Bluetooth” folder in the File Explorer.

To connect to a Hands-free device

Turn on the Hands-free device, make it in a searchable state;

Settings-->Bluetooth, Select “Search for devices”;

After searching for the Hands-free device, Select it in the list to pair.

After pairing, you can use the Hands-free device to listen to music, video and receive
call.

+ USB

You can connect the phone to your computer with a USB cable to transfer music, pictures,
and other files.

Turn on USB connection

Connect the phone to your computer with a USB cable.

Open the notification center and tap Connected as a media device to access files on
this device.

Other USB options can be chosen.
Charge only, connected as a USB for charging.

Camera, connected as a camera to browse photos on PC only.

16



v'Note:

Do not disconnect the USB cable from the phone when you are transferring
files. Doing so may cause data loss or phone damage.

+ SIM Cards
You can change SIM options for Mobile data calls and SMS.

= w4 H0944
<  SIMcards Q

IM slot 1
n SIM slot .

Vodafone

Preferred SIM for

Cellular data
Vodafone

Calls

Vodafone

SMS messages
Vodafone

+ Data usage

You can preview data usage from mobile data and Wi-Fi, and you can set up data

usage limit.
= v 4 B 0945
€« Datausage Q
OVERVIEW VODAFONE WI-FI
MOBILE

48.95MB
Vodafaone

Wi-Fi



+ More

Find additional settings as:
Tethering&Portable Hotspot
VPN
Mobile networks
+ Display
Mira Vision: allows real time enhancement of picture quality. More tuning options are
available under Picture mode — User mode for advanced users.
Wallpaper: choose desired wallpaper from several locations
Brightness level — optimize brightness level for available light in adaptive brightness option
Sleep: set timer to lock screen after selected time of inactivity
Daydream: Set screen saver while the phone is docked and/or sleeping
Font size
Cast screen: Use to wirelessly stream content from your phone

+ Sound&notification

This option allows you to set audio tones for incoming calls, e-mail alerts and SMS
notifications. Settings include: Vibration, Volume, Tone Audio, Reviews
Select General - Silent - Meeting - Outdoor profile by touching the right side circle.

+ Storage
View SD Card and Phone Memory.

Uninstall or Format SD Card. o

<  Storage

Default write disk

Phone storage ®
Phone storage

Total space
11.62GB

Available
9.34GB

I Apps (app data & media content)
1.54GB

I Pictures, videos
20.85MB

l Audio (music, ringtones, podcasts, et..
40.00KB

+ Battery

Displays information about the charging status and usage of the battery

18



+ Apps
Shows the list of the installed and downloaded applications.

You can view which of them are installed on SD CARD or running.

4+ Location

Access to my location: enable applications to use your location information.
GPS satellites: switch on/off the GPS receiver.

Google Location Service™: let applications to use the WiFi or mobile network connection
to get localization.

+ Security

1) Set up screen locks: you can choose none, swipe, pattern, PIN or password to unlock
the screen.

2) Encrypt phone: you can encrypt several personal information

3) Setup SIM card lock: enter 4-8 numbers PIN to set the lock of SIM.

If you enter 10 times wrong PUK code, the SIM card will be permanently locked.
4) Password visible: password visible when enter it

5) Select device administration: add or delete device manager.

6) Unknown sources: install apps from unknown sources

7) Trusted credentials: show the trusted credentials
8) Install from SD card: install the encrypted certificate from SD card.

+ Accounts

Add, manage and change synchronization options for the used accounts.

+ Languages and input

1) Selecting Language: includes all the languages available on the soft

2) Spell checker

3) Personal Dictionary: add words to custom dictionary or delete.

4) Input method : you can select Android™ keyboard or MultiLing keyboard input method.
5) Text to speech settings

6) Pointer speed

19
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Perscnal dictionary ¢ Pemonaldictionary o o

+ Backup & reset
Backup my data: backup my settings and data of other applications.

Factory data reset: clear all data stored on the phone.

+ Date and Time
1) Automatic date & time: use date and time provided by network or by GPS

2) Automatic time zone: check to use network-provided time zone

3) Set Date / Set time: touch to set date / time.
4) Selecting time zone  Select Time Zone according to where you are. 4) Use 24 hour
time format : ON/OFF 5) Select date format.

v" Note:

If the Automatic time zone is ON you will NOT BE ABLE to set the time zone manual.

20



OFF ON

Lo Date & time ], € Date & time
dpomatc daie & Sme Ainprmanc date & gme
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Lot tlate
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Sedeci time pone
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AVAILABLE UNAVAILABLE

v" Note:

Please select Automatic date&time OFF in order to manually set date and time.

L Date & time

Date & time

Avtornafic daie & ime iln."!:lT-bﬂl'.d!IEl'Jl"t
AURDITARC RETS 20N . EUROITaC BT FINE
T Automatic date & ime

() Use netwnri-provided time

L} Use GIFS-provided time

]

Eederct lime aone

g 28-houir farmat .

Ligs Fd-nowir format .

+ Schedule power on/off
You can set time of boot or shutdown the phone.
+ Accessibility

TalkBack & Speak Password: your device provides spoken feedback to help blind and low
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vision users
Shortcut to large font text for low vision users
Option to end call using power button
Switch on/off screen rotation
Adjusting speed of reaction of touch & hold

+ About phone
You can check the information about: phone status, legal informations, software version.

+ Smart gestures
Settings--> Smart gestures to turn it on.

The smart gestures system supports a variety of experience and control, through gesture
can be more convenient operation, some of the smart gesture functions will not work while
flip cover is closed.

Settings > Smart gestures > Select Smart gestures ON/OFF

Draw pattern to access menu quickly while phone is on sleep mode.

smart Gestures

I'-.‘ra-.-\t emuhl:e click gesture &
[-,!r?'ﬂ. _p Igestulre. @
era.'-: down gesture Y
r.‘lil'ﬁ.\l I|‘-I| gesture .
Draw right gestura ®
L;-rl:a'n : gesture ®
D:r:l:‘-.c‘- gasture [

Double click wake

Settings > Smart gestures > Select Double click gesture

In sleep screen, quick double tapping can wake up the mobile phone.
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+ Super Saver mode

Super Saver Mode lets mobile phone enter the minimalist desktop to extend standby time.
But only phone, contacts, messaging and clock can be used during this time.

Access to extreme mode

1) Long press Power button — choose Super Saver mode and confirm

2) To exit Super Saver - Long press Power button choose Super Saver mode
and confirm exit

o Alrplane Mode

Rebaat

Super Saver |

(3

10. Warnings and notes

Operational Warnings

IMPORTANT INFORMATION ON SAFE AND EFFICIENT OPERATION. Read this
information before using your phone. For the safe and efficient operation of your phone,
observe these guidelines:

Potentially explosive at atmospheres: Turn off your phone when you are in any areas
with a potentially explosive atmosphere, such as fueling areas (gas or petrol stations, below
deck on boats), storage facilities for fuel or chemicals, blasting areas and areas near
electrical blasting caps, and areas where there are chemicals or particles (Such as metal
powders, grains, and dust) in the air.

Interference to medical and personal Electronic Devices: Most but not all electronic
equipment is shielded from RF signals and certain electronic equipment may not be
shielded against the RF signals from your phone.

Audio Safety: This phone is capable of producing loud noises which may damage your
hearing. When using the speaker phone feature, it is recommended that you place your
phone at a safe distance from your ear.

Other Medical Devices, hospitals: If you use any other personal medical device, consult
the manufacturer of your device to determine if it is adequately shielded from external RF
energy. Your physician may be able to assist you in obtaining this information. Turn your
phone OFF in health care facilities when any regulations posted in these areas instruct you
to do so. Hospitals or health care facilities may be using equipment that could be sensitive
to external RF energy.
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Product statement on handling and use: You alone are responsible for how you use your
phone and any consequences of its use. You must always switch off your phone wherever
the use of a phone is prohibited. Use of your phone is subject to safety measures designed
to protect users and their environment. Always treat your phone and its accessories with
care and keep it in a clean and dust-free place

Do not expose your phone or its accessories to open flames or lit tobacco products.

Do not expose your phone or its accessories to liquid, moisture, or high humidity.Do

not drop, throw, or try to bend your phone or its accessories

Do not use harsh chemicals, cleaning solvents, or aerosols to clean the device or its
accessories.

Do not attempt to disassemble your phone or its accessories; only authorized personnel
must do so.

Do not expose your phone or its accessories to extreme temperatures, minimum 32°Fand

maximum 113°F (0°C to 45°C).

Battery: Your phone includes an internal lithium-ion or lithium-ion polymer battery. Please
note that use of certain data applications can result in heavy battery use and may require
frequent battery charging. Any disposal of the phone or battery must comply with laws and
regulations pertaining to lithium-ion or lithium-ion polymer batteries.

Faulty and damaged products: Do not attempt to disassemble the phone or its accessory.
Only qualified personnel must service or repair the phone or its accessory. If your phone or
its accessory has been submerged in water, Punctured, or subjected to a severe fall, do
not use it until you have taken it to be checked at an authorized service center.
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CE 0700
DECLARATION OF CONFORMITY
Nr. 1401

We, S.C. Visual Fan S.R.L, with the social headquarters in Brasov, 61st Brazilor Street,
post code 500313 Romania, registered at the Register of Commerce Brasov under nr.
J08/818/2002, CUI RO14724950, as importer, ensure, guarantee and declare on own
responsibility according to Art. 4 HG nr.1.022/2002 regarding the products and services
regime, which could put in danger the life and health, security and labour protection, that
the ALLVIEW product X3 Soul Mini does not put in danger the life, safety of labour, does
cause adverse environmental impacts and is according to:

-The 2011/65/UE Directive regarding the usage restrictions of some dangerous substances
]n the electonic and electrical equipments.

-The Directive regarding the radio and telecommunications equipments R&TTE
1999/5/CEE (HG 88/2003)

-The Directive regarding the ensurance of low voltage equipment users 2014/35/CE and
73/32/CEE , modified by the92/31/CEEand 93/68/CEE (HG982/2007) Directive.

-The Directive regarding the electromagnetic compatibility 89/336/CEE, modified by the
92/31/CEE si 93/68/CEE (HG982/2007); RoHS Directive: EN50581:2012

-The safety requirements of the European Directive 2001/95/EC and of the EN
60065:2002/A12:2011 si EN 60950-1:2006/ A1:2010 /A11:2009/A12:2011 standards,
regarding the decibel level limit of the commercialized devices.

The product had been evaluated according to the following standards:
-Health: EN 50360:2001, EN 50361; EN 62209-1 : 2006
-Safety: EN 60950- 1: 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005)
EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002) -
Radio spectrum:EN 301 511 V9.0.2 (03-2003);EN 300 328 V1.7.1 (10-2006)

The conformity assesment procedure was done according to the 1999/5/CEE Directive (of
the Annex Il of HG nr. 88/2003) the documentation being at S.C. Visual Fan S.R.L.,
Brasov , 61st Brazilor Street, post code 500313 ,Romania at it will be put at disposal on
demand. The products conformity assesment procedure was fulfilled with the participation
of the following institutions: Phoenix Testlab GmbH

The product has the CE mark applied. The conformity declaration is available at
www.allviewmobile.com.

CE 0700 Directorr

SAR 0,675W/kg COTUNA .j

GHEORGHE p
Brasov ol

24.12.2015
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SPECIFICATIONS
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Masuri de siguranta

ATENTIE! Va rugam cititi cu atentie instructiunile prezentate mai
jos si aplicati-le in cazul unor situatii de urgenta.

Siguranta in timpul condusului: Este recomandat a nu se folosi telefonul mobil
in timpul condusului. Daca totusi trebuie sa il folositi, intotdeauna activati optiunea
‘Maini libere’.

inchideti telefonul mobil dacad va aflati in avion Interferentele cauzate de
telefoanele mobile afecteaza siguranta aviatiei, si, astfel, este ilegal sa-| folositi in
avion. Va rugam asigurati-va ca telefonul mobil este oprit atunci cand sunteti in
avion.

in_spital: Atunci cand folositi telefonul intr-un spital, trebuie s& v& supuneti
normelor relevante specificate de catre spital. Orice interferentd produsa de
echipamentul medical poate afecta functionalitatea telefonului mobil.

Service-uri agreate: NUMAI service-urile agreate pot repara telefoanele mobile.
Daca desfaceti telefonul si incercati sa-I reparati singuri veti pierde garantia
produsului.

Accesorii si baterii: Numai accesoriile si bateriile aprobate de producator pot fi
folosite.

Apeluri de urgenta: Asigurati-va ca telefonul este pornit si activat daca doriti sa
efectuati un Apel de Urgenta la 112, apasati tasta de apel si confirmati locatia,
explicati ce s-a intamplat si nu inchideti convorbirea.

Bateria si incarcarea bateriei: Se recomanda incarcarea completa a bateriei
inainte de prima utilizare a dispozitivului. Nu expuneti bateria la temperaturi mai
mari de +40°C. Nu aruncati bateria in foc sau la intamplare. Returnati bateriile
defecte la furnizor sau la centrele speciale pentru colectarea bateriilor defecte.
ATENTIE! Nu ne asumam responsabilitatea pentru situatiile in care telefonul este
folosit in alt mod decét cel prevazut in manual. Compania noastra isi rezerva
dreptul de a aduce modificari in continutul manualului fara a face public acest
lucru. Aceste modificari vor fi afisate pe site-ul companiei la produsul la care se
aduc modificari.

Continutul acestui manual poate fi diferit de cel existent in produs. in acest caz
ultimul va fi luat in considerare.

Pentru a evita probleme ce pot sa aparea cu service-uri care nu mai sunt agreate
de S.C. Visual Fan S.R.L. (deoarece Visual Fan fsi rezerva dreptul de a inceta
colaborarea cu orice service colaborator agreat, existent pe certificatul de
garantie la data punerii in vanzare pe piata a lotului de produse), inainte de a
duce un produs in service va rugam sa consultati lista actualizata, a service-urilor
agreate, existenta pe site-ul Allview la sectiunea “Suport&Service - Service
autorizat”. Pentru mai multe detali despre produs accesati
www.allviewmobile.com

Nu acoperiti antena cu mana sau alte obiecte, nerespectarea acestei indicatii
ducand la probleme de conectivitate si descarcarea rapida a bateriei.

Aplicatiile care Tnsotesc produsul, si sunt furnizate de terte parti, pot fi oprite sau
intrerupte in orice moment. S.C. Visual Fan S.R.L. se dezice in mod explicit de
orice responsabilitate sau raspundere privind modificarea, oprirea ori
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suspendarea serviciilor/continutului puse la dispozitie de catre terte parti prin
intermediul acestui dispozitiv. Intrebarile sau alte solicitari legate de acest continut
ori servicii se vor adresa direct furnizorilor proprietari ai acestora

3. inaintea de utilizare

6
4 9

EN RO

1 Power button 1 Buton pornire

2 Speakar 2 Difuzor

3 Micro USB plug 3 Mufa Micro USE

4 Light sensor 4 Senzor lumina

5 Volume buttons 5 Butcane volum

G Earphones jack G Mufa casti

T Led Flash T Led Flash

& Main camera & Camera principala

8 Front camera 8 Camera frontala
10 Recent apps 10 Aplicatii recente
11 Back 11 Inapoi

12 Home&Google Mow™ 12 Acasi&Google Mow™
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Telefonul este Dual SIM si va permite utilizarea a 2 SIM-uri ce pot fi din retele mobile diferite.

+ Introduceti Nano SIM/Micro SIM si card-ul SD

1) Introduceti acul SIM in lacasul din tavita SIM, iar aceasta va iesi automat

2) Aplicati corect si conform lacasului special destinat atat Nano SIM-ul /Micro SIM-ul cat
si card-ul SD

. Nu retrageti card-urile in timpul unui transfer de date. Nerespectarea acestei
recomandari poate conduce la pierderea datelor sau la distrugerea card-urilor

. Nano si Micro SIM-ul sunt componente de mici dimensiuni. Pastrati-le ntr-un loc sigur,
departe de accesul copiilor, pentru evitarea inghitirii accidentale a componentelor.

. Nu atingeti suprafata de metal a Nano/Micro SIM-ului si a card-ului SD. Nu
expuneti la cimpuri electromagnetice pentru a evita pierderea datelor.

+ Incarcarea bateriei

Incarcati bateria inainte de folosire. Conectati cablul USB la adaptorul de alimentare,
apoi capatul ramas conectati-l in port-ul USB.

v" Nota:

Acest dispozitiv este echipat cu Micro USB, iar cablul de alimentare necesita pozitionare
corecta pentru conectare.
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NU folositi alt cablu USB, decit cel destinat telefonului. Nerespectarea acestei instructiuni
poate afecta functionalitatea corecta a port-ului USB.Please don't use other USB cable to
plug in, otherwise the USB port will be damaged.

Bateria telefonului mobil nu este detasabila.

4. Utilizare

+ Functii de baza

. Pomirea telefonului

Tineti apasat pentru cateva secunde butonul de Pornire al telefonului

. Oprirea telefonului

Tineti apasat acelasi buton de Pornire al telefonului pana va fi afisat un meniu.

Selectati Oprire pentru inchiderea telefonului

o Repornire

Optiunea 1: Tineti apasat mai multe secunde butonul de Pornire al telefonului pana va
fi afisat un meniu. Selectati “Repornire” pentru a restarta telefonul

Optiunea 2: Tineti apasat cel putin 10 secunde pentru o repornire automata a
telefonului.

*  Blocare ecran
Optiunea 1: Apasati butonul de Pornire al telefonului pentru blocarea ecranului
Optiunea 2: Ecranul se va bloca automat dupa un anumit timp de inactivitate
Pentru setare timer de blocare automata mergeti la Setari — Afisaj — Inactivitate

. Deblocare ecran

Apasati butonul de Pornire al telefonului pentru blocarea ecranului, apoi glisati de jos in
sus.

Ecran principal
Ecranul principal este punctul de pornire spre toate functiile,aplicatile si toate
caracteristicile telefonului . V& puteti personaliza ecranul principal cu imaginile de fundal si
de ecran dorite.
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. Bara de stare

in partea de sus a ecranului sunt afisate urmatoarele:ora, status semnal, nivel baterie si
notificarile primite semnalizate prin diferite pictograme

Bara de stare | [IESESSSSSSEITTNTY |

e  Centru de notificari

Glisati de sus in jos pentru a afla mai multe informatii referitoare la notificarea primita. Daca
doriti sa stergeti, apasati pe ea si glisati stdnga sau dreapta.

12:46
Friday,

e Screenshot captured.
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*  Centru de comanda

Glisati de sus in jos si se va deschide centrul de notificari, iar de aici, glisati inca o data de
sus in jos pentru a deschide centrul de comanda. De aici, aveti acces imediat spre Lanterna,
proiectare imagine,ajustare luminozitate ecran, pornire/oprit mod avion,import-export
contacte, profiluri audio etc.

Sereenshot capiured. 12:45
Touch ta view WSHW"EM

. Meniu de ecran

Apasati lung in pagina ecranului principal pentru accesarea meniului de ecran. Este o
cale rapida de accesare Setari de ecran, Setari de sitem si Widget-uri.

*  Mutarea unei aplicatii

Tineti apasat pe pictograma dorita si trageti spre locatia doritd(daca locatia se regaseste pe alt
ecran, trageti pictograma la marginea acestuia, iar ecranul se va schimba automat. Sau
puteti sterge pictograma de pe pagina principala tragand pictograma cptre Optiunea
"Sterge” din partea de sus a ecranului

*  Dezinstalarea unei aplicatii

. Pentru a dezinstala o aplicatie este nevoie sa mergeti in Setari ->Aplicatii. Alegeti
servicul pe care doriti s&-l dezinstalati, alegeti optiunea “Dezinstalare” si confirmati.

*  Creare fisier

Trageti o pictograma deasupra unei altei picotgrame si se va crea automat un nou
fisier ce le va contine pe amindoua.Deschideti fisierul si apasati pe titlu pentru a
redenumi fisierul.
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Touch screen

Functia tactila este modul de a utiliza toate functiile si pictogramele telefonului.

Apdsare: Pentru a selecta sau a accesa pictogramele sau aplicatiile din telefon,

cum ar fi setari, tastatura etc. Le atingeti cu virful degetului, pur si simplu.

Apésare indelungata: Apasati lung si nu ridicati degetul de pe ecran pana va nofificé pentru o acfiune.

Trage : Atingeti si mentineti un element pentru un moment si apoi , fara a ridica
degetul, deplasati degetul pe ecran , pana cand ajungeti la pozitia dorita . Aveti
posibilitatea sa glisati elemente pe ecranul initial pentru a le repozitiona si aveti
posibilitatea sa glisati pentru a deschide Centrul de notificare .

5. Comunicare

+ Apelare

Apasa pictograma de telefon din ecranul principal.
Apasa pictograma din coltul dreapta-jos
Introduceti numarul de telefon dorit

Apasati butonul verde pentru apelare
| .o
Ax
1238 567 890
Aa
7
4 847 W
-_'|
; _ .0 @ e. :
Apasa pentru deschidere : b = Apasa pentru &
istoric apeluri & deschide contactele

Agpasd pentru apelars
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NOTA! Pentru accesarea ecranului de Apelare afisat mai sus, trebuie selectata tastatura
virtuala de apelare ce apare in toate cele trei ecrane discponibile Apelare rapida, Recente
sau Contacte.

Tastaturd

+ Apelare via Apelare rapida

e Apasati pentru apelare
e Ecranul se va deschide automat pe ultimul tab accesat ultima oara in
apelare

e Selectati Apelare rapida, in cazul in care un alt tab este selectat
Apasati pe contactul dorit, apoi pe pictograma Telefon

o] V. §1008

Q Enter a name or phone number \L

ALLVIEW
7 Mobile, 1 hour ago
Vodafone

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS




Apelare via Recente

Apasati pentru apelare

Ecranul se va deschide automat pe ultimul tab accesat ultima oara in
apelare

Selectati Recente, in cazul in care un alt tab este selectat

Apasati pe contactul dorit, apoi pe pictograma Telefon

B 28% 13:37

A Mobike, O mins ago

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS

Today

Test
A Mobile, D mins ago

REDIAL IPdial DETAILS

Allview
A Mobile, 7 mins ago

View full call history

Apelare via Contacte

Apasati pentru apelare

Ecranul se va deschide automat pe ultimul tab accesat ultima oara
Alegeti Contacte, in cazul in care un alt tab este selectat

Se va deschide o fereastra noua, pasati pe contactul dorit apoi pe
pictograma Telefon

Allview
0953 124 686
h Mabile D

Hecent

0953124686
h kabile
A 1:30 PM




4+ Apeluriin curs

e In timpul unui apel in curs, aveti optiunea de a comuta pe difuzor, pe mute,
de a plasa apelul in asteptare si multe alte optiuni
Apelul se incheie apasand butonul rosu din mijlocul ecranului

+  Apeluri primite

e Apasati si trageti spre stdnga pentru a respinge apelul
Apasati si trageti spre dreapta pentru acceptare apel

e Apasati si trageti Tn sus pentru a respinge un apel si a-i trimite apelantului
un mesaj

v" Nota

Puteti efectua apeluri de urgenta fara a avea un card SIM introdus, numai daca locatia in care
va aflati se afla in aria de acoperire a retelelor mobile. Recomandat este sa nu va bazati pe
acest lucru Tn cazuri de urgenta, depinde de asemena si de operatorul local de retele mobile.
Pentru mai multe detalii, c& rugdm sa contactati opersatul dumneavoastra de retele mobile.

4+ Trimitere mesaje

Puteti folosi telefonul mobil pentru a primi/trimite mesaje text si multimedia catre toti utilizatorii
de telefon moibil. Mesajele catre/de la acelasi numar de telefon mobil vor fi stocate ca si
conversatie singulara pentru o vizualizare, a istoricului, mai eficienta.

Pentru a crea si trimite un mesaj SMS, va rugadm urmariti pasii enumerati mai jos:
Accesati meniul de aplicatii;

e Accesati aplicatia Mesagerie;

e Din partea dreaptéa sus a ecranului apasati butonul de mesaj nou;

e Introduceti textul mesajului

e LR
€ New message i
TR Ty e Em e e a
€ Type text message »

i}
12345678290
@ # 5 % & - + ()

=2 b a
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v" Nota

Puteti transforma mesajul in MMS apasand simbolul plus si introducénd continut media:
imagini, sunete sau filme.
In cdmpul superior tastati numarul de telefon sau numele destinatarului;

- Apasati simbolul sageata -> din partea dreapta a cdmpului de text pentru a trimite
mesajul.

Contacte
Accesati aplicatia Contacte din meniul de aplicatii.

Adaugare contact nou:

- Accesati aplicatia Contacte din meniul de aplicatii;
- Atlnget| simbolul de ad&ugare + din partea dreapta-jos a ecranului;
- Alegetl memoria sau contul unde se va stoca intraréa;
- Introduceti datele contactului;
- La final, atingeti butonul Salvare.

Adaugare contact din jurnalul de apeluri:

- Din meniul de aplicatii accesati aplicatia Telefon;,

- Atingeti numarul de telefon care doriti 'sa il salvatl

- Atingeti butonul Contact nou;

- Alegeti memoria sau contul unde se va stoca intrarea;
- Introduceti datele contactului;

- La final, atingeti butonul Salvare.

Import/export contacte

Puteti importa sau exporta contacte intre memoriile sau conturile disponibile, astfel:
- Accesati Contacte;

- Apasatl butonul Optlunl si selectati Importare/Exportare;

- Alegeti memoria din care se vor copia contacte;

- Alegeti memoria in care copiati contactele;

- Alegefl contactele de copiat;

- Apasati butonul Copiere;

Sincronizare contacte cu un cont

Nota: Dacé nu aveti de%a un cont creat, puteti crea un cont de utilizator Google necesar
accesarii Google Play store.

Puteti sincroniza contactele unui cont, astfel:

- Accesati meniul de aplicatii -> Setari ->Aplicatii -> CONTURI;

- Atingeti contul dorit; daca nu aveti un cont deja introdus, putetl introduce datele unui nou
cont apasand butonul Adaugati un cont,.

- Bifati optiunea Sincronizati contacte.

Personalizare contacte cu imagine proprie
Nota: Contactelor de pe memoria SIM nu li se pot asocia sonerii sau imagini proprii.

Pentru a asocia o imagine, procedati astfel:

- Deschideti meniul Contacte;

- Atingeti numele contactului dorit;

- Din coltul dreapta-sus al ecranului atingeti simbolul de editare contact;

- Atingeti simbolul contactului;

- Fotografiati sau alegeti o imagine din galerie pentru a fi asociata contactului.
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6. Multimedia

Camera

Camera is a combination of camera and camcorder that you use to shoot and share pictures
and videos. Tap the image on the camera screen where should focus on. You can also change
camera setting like transfer front and rear camera, adjust the exposure on this screen.
Camera foto este o combinatie de aparat de fotografiat si camera video, ce poate fi folosita
in oricare din aceste moduri, folosind atat camera principala, cat si cea frontala. Puteti ajusta
luminozitatea cadrului, apdsand pur si simplu pe ecran, in locul in care doriti sa fie captata
lumina.

Fotografiaza

Filmeaza

Setiri Previzualizare
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*  Mod normal - Fotografii fara efecte speciale.

 Estompare detalli portret (optiunea este valabila numai pentru camera frontala)
— netezeste imperfectiunile, ajusteaza si concentreaza luminozitatea pe portretele
detectate.

Mutati cursorul sus-jos pe grila afisata in stinga paginii, pentru ajustare.

* Mod - Pute’l selecta diferite filtre de imagine: Normal, Splendid, Elegants, Tare, Film,
Calm, Memorie, Tabla neagra, Negativ, Tabla alba, Poster, Mono, Proaspat, Apa, Sepia,
Sweet,

e Mod vizualizare din mai multe unghiuri — permite fotografierea din mai multe
unghiuri si o vizualizare a acesteia din unghiurile capturate

¢ Mod fotografiere live — va inregistra o fotografie timp de cateva secunde din
momentul butonului de fotografiere

¢ Mod urmarire migcare - va captura cateva cadre (prin apasarea lunga a butonului
de fotografiere)

* Mod HDR - Modul High-Dynamic Range va imbunatati calitatea imaginii si efectul
umbrelor (optiunea este valabild numai pentru camera principald)

* Mod Panorama — Apasati butonul de fotografiere si glisati telefonul de la stinga spre
dreapta (optiunea este valabila numai pentru camera principala)

* Mod PIP — va captura imaginea cu ambele camere, atat frontala, cat si principala,
simultan.

inregistrare video

e pentrucomutare mod video, apasati butonul de camera video
¢ Aveti optiunea de a modifica setarile predefinite ale camerei, sau de a le comuta
pe automat.

o Indreptati camera spre punctul din care doriti sa incepeti
filmarea.

. Apasati pictograma Camera video pentu a incepe

inregistrarea.

e Apasati pictograma Camera video pentu a incepe inregistrarea. Un cadru din
continutul filmarii va fi afisat in coltul dreapta-jos al ecranului, ca si coperta de
filmare.

+ Galerie
Apasati pictograma Galerie din meniul principal pentru a vizualiza fotografiile si inregistrarile
realizate. Puteti impartasi toate imaginile sau inregistrarile dorite via Mesaje, Email, Bluetooth
si multe altele.

+ Muzica
Puteti utliza Music player-ul pentru a organiza si asculta piesele pe care le-ati
transferat din computer in telefon.
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7. Conexiuni si Setari

Telefonul dumneavoastré se poate conecta la o varietate de retele si dispozitive, indusiv retele mobile de voce si
de transmisie date, retele wireless si Blutetooth( cum ar fi cstile audio). De asemena, va puteti conecta telefonul
la computer, pentru a face transfer de date, sau, daca dispuneti de trafic suficient de Wi, va puteti transforma
telefonul in dispozitiv HotSpot.

4+ Mod Avion

Optiunea 1: Setari-->Mod Avion pentru activare

Optiunea 2: Trageti de sus in jos de doud ori pentru a deschide Centrul de comanda,
apoi apasati pe pictograma Mod Avion. n unele locatii, cum ar fi avionul, va pot solicita
sa opriti si datele mobile, internetul, si conexiunile Bluetooth. Toate acestea le puteti opri,
apasand simplu pe Mod Avion.

+ Retele mobile

Cand introduceti card-ul SIM obtinut de la furnizorul Dvs. de telefonie mobila,
telefonul Dvs. se va configura automat pe reteaua respectiva pentru apeluri de voce
si trafic de date.

Setari — Mai multe — Retele mobile — Retele operator

Numele furnizorului de servicii wireless il veti regasi in lista.

+ WiFi

WiFi este o tehnologie de trafic de retea care poate furniza acces la internet la o distanta
de pana la 100 metri, in functie de router si obiectele din locatia in care va aflati, care
pot obtura semnalul. Puteti configura WiFi-ul astfel:

CERCETARAE

CERCETARE_SGHE

Impari-Expost

Impart-Enpori, 5Ghe

Recegba-Shag

v Chckret-FOAF

. Difica Allstew



o  Setari--> WiFi, verificati daca este pornit/oprit.

e Accesati WiFi. Telefonul va scana automat tpate retelele WiFi disponibile si le va afisa cu
numele cu care au fost salvate. Retelele care sunt securizate cu parola vor fi semnalizate cu
un lacatel. De asemenea, se va conecta automat la ultima retea wireless la care a fost
conectat.

. Touch a network to connect to it. Apasati pe un nume de retea pentru a va conecta la
ea. Daca nu este securizata, veti fi atentionat ca urmeaza sa va conectati la o retea, iar daca
este securizata, va va solicita parola.

4+ Bluetooth

Bluetooth-ul este un alt tip de tehnologie wireless pe o distantd mult mai scurta, in
comparatie cu WiFi-ul, de pana la 10 metri. Cele mai intalnite dispozitive ce folosesc
Bluetooth sunt castile audio, kit-ul Maini libere si alte dispozitive portabile.

[~

&«

X v 4 #0938

Bluetooth

Rename this device

On
Available devices Show received files

O ITcez

ALLVIEW X3_Soul_mini is visible to nearby devices
while Bluetooth settings is open

Trimitere fisier

e  Setari — Bluetooth, verificati daca este pornit/oprit.

J Accesati File Explorer pentru a selecta un fisier, apoi Mai Multe-->
SHARE--> Bluetooth.

e Apasali Scaneza pentru dispozitive, telefonul va scana automat si va afisa automat
toate dispozitivele Bluetooth disponibile din aria sa

e Apasati pe numele dorit pentru a asocia dispozitivele.
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Primire fisier
Setari — Bluetooth, , verificati daca este pornit/oprit. Asigurati-va ca Bluetooth-ul a fost
pornit inainte de scanare, pentru a putea fi vizualizat.

Puteti primi fisiere de pe dispozitive care au fost asociate in prealabil cu telefonul
dumneavoastra. Fisierele primite vor fi slavate automat ca dosar, sub numele de
“Bluetooth”, in File Explorer

Conectarea unui_dispozitiv._Maini
libere

o Porniti dispozitivul Maini libere pentru a putea fi detectat la scanarea
telefonului;

Setari - Bluetooth, Selectati Scaneza pentru
dispozitive

Dupa scanare, apasati pe dispozitivul dorit

Dupé asociere, puteti folosi dispozitivul Maini libere pentru primire/efectuare apeluri,
muzica si inregistrari video.

+ USB
Pentru a transfera fisiere, conectati telefonul la computer prin intermediul cablului USB.

Porniti conexiunea USB

1. Conectati telefonul la computer prin intermediul cablului USB.

2. Deschide-ti centrul de notificari si apasati Conectati ca dispozitiv media pentru a putea
accesa fisierele de pe acest dispozitiv

3. Puteti alege alege alte optiuni USB
Numai incarcare, conectati ca USB strict pentru Thcarcare.

Camera, conectati pentru a naviga in Galerie.

v'Nota:

Nu deconectati dispozitivul in timpul unui transfer de date. Nerespectarea acestei
recomandari poate conduce la pierderea datelor sau afectarea bunei functionalitati a
telefonului.
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+ Card-uri SIM

Puteti schimba optiunile card-urilor SIM pentru date mobile de voce si SMS.

V.4 E09:44

SIM cards Q
SIM slot 1

1

- Vodafone .

Preferred SIM for

Cellular data

Vodafone

Calls

Vodafone

SMS messages
Vodafone

+ Rata de utilizare a datelor

Aici puteti activa sau dezactiva traficul de date de pe telefon. Deasemena, puteti vizualiza un
grafic de'stare al utilizarii conexiunii de date si configura o limita de trafic.

=

<  Datausage

OVERVIEW VODAFONE WI-FI

MOBILE

48.95MB

ceee

Wi-Fi

+ Mai multe

Setari suplimentare, cum ar fi:
Tethering&Portable Hotspot
VPN

Retele mobile
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+ Afisaj

Mira Vision: permite accesarea in timp real a calitatii imaginii . Mai multe optiuni de tuning
sunt disponibile Tn modul Picture - Mod de utilizare pentru utilizatorii avansati .
Imagine de fundal : alege imaginea de fundal doritd din mai multe locatii

Nivelul de luminozitate - optimizeaza nivelul de luminozitate pentru lumina disponibila in

optiunea de luminozitate adaptiva
Inactivitate: timp asteptare pana la intrarea in modul stand-by;

Da()j/dre?m: Seteaza imagine de fundal pentru modul stand-by sau cand telefonul este
andocat.

Dimensiune font

Cast screen: Utilizati pentru a transmite in flux wireless continut de pe telefon

4+ Sunete & notificari

Aceasta ontiline va nermite sa setati tonuri audio nentrii anelirrile nrimite = e-mail alerte si
notificAri SMS _ Setarile includ - Vibratii - Volum - Ton audio - Oninii Selectati General - Silent
- Intalnire - profil in aer liber atingand cercul din partea dreapta .

+ Memorie

Vizualizare memorie interna si card SD
Dezinstalare sau formatare card SD

¥4 m0944

Storage Q

Default write disk

Phone storage @
Phone storage

Total space
11.62GB

Available
9.34GB

I Apps (app data & media content)
1.54GB

I Pictures, videos
20.85MB

I Audio (music, ringtones, podcasts, et..
40.00KB
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4+ Acumulator . - . .
Afisare informatii despre starea de incarcare a bateriei si despre utilizarea acesteia

+ Aplicatii
Afiseaza lista aplicatiilor instalate si descarcate . Aveti posibilitatea sa vizualizati care dintre
ele sunt instalate pe un card SD sau de rulare .

+ Servicii de localizare
Acces la locatie: permite aplicatiilor sa utilizeze informatii despre locatie.
Sateliti GPS: activare/dezactivare utilizare sateliti GPS
Google Location Service™: permite trimiterea datelor anonime de localizare. Permiteti
utiliza_reat_datelor din resurse ca retele WiFi sau mobile pentru a determina locatia
aproximativa.

+ Securitate
Blocarea ecranului. Puteti alege una din metodele: Fara, Glisare, Model, PIN, Parola.
Info proprietar: afisati date prestabilite in ecranul de blocare.
Activati blocarea cardului SIM.
Parole vizibile: afisare parole in timp ce introduceti.
Administratori dispozitiv.
Surse necunoscute: bifati pentru a permite instalarea aplicatiilor din surse necunoscute.
Acreditari de incredere.
Instalati de pe cardul SD

+ Conturi o _ _ _
Gestionare conturi si setari de sincronizare.

+ Limba si metoda de introducere

Ll RorE = L EoE

Personal dictionary o F "'!_'ir-'"ahfiﬂtiﬂlrlaf'f o @

# z x ¢ v bnm @

1. Selectarea Limba: Include toate limbile de pe telefon
2. Verificator ortografic
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3. Dictionar personalizat: adaugare sau stergere cuvinte la dictionarul particularizat.
4. Metoda de introducere: selectati modelul de tastatura dorit

5. Setari individuale tastaturi

6. Setari cautare vocala

+ Copie de rezerva si reset
Puteti crea o copie de rezerva a datelor sau puteti efectua o resetare a telefonului la
setarile de fabrica.

+ Data si ora

1. Automat: utilizati data si ora oferite de retea sau de modulul GPS.

2. Fus orar automat: bifatlﬁentru a configura automat fusul orar.

3. Setare data: glisati ziua/luna/anul pentru a seta data.

4. Setare ora: glisati ora/minutul/Am/Pm pentru a seta ora.

5. Selectare fus orar: electay fusul orar in funciie de locatia in care va aflati. Pentru
Romania, selectati “GMT+02:

6. FOlOSI';I formatul 24 ore: pornlt/oprlt

7. Selectare format data: exista 3 tipuri de formate, puteti alege de la: luna-zi-an, zi-luna-
an si an-luna-zi, printre care an-luna-zi este setarea implicita.

v'Nota:

Daca este activata optiunea de setare Automata fus orar, nu veti putea selecta manual
niciun fus orar

QPRIT PORMIT

L Date & time 3 L Date & time

Autormatic daie & ime Autormstic daie & ime

ALALITSNE TITs 70N ALADIMSNE TITa 70N .

SeeCl time one

I 74 hour farma . S L

ACTIV IMACTIV
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v'Nota:

Selectati ‘OFF’ la setarea ‘Automata data&ora’ pentru a putea seta manual data si ora.

Date & time

« Date & time

IA.."!:IT-E-'.II'. daie § ime

Aornafic dale & ame

BiADemanic BeTs T0NE . AACITENC THTE 7 ONE
" Automatic date & time i
St date
J U natvenri-pravided tims
[} Use GFE-provided time
) on
St time 1one
Lige 24-howr farenat ® Lige 74-hour format .

+ Planificare pornire/oprire

Puteti seta timpul de pornire sau oprire automata a telefonului.

+ Accesibilitate

Parola TalkBack & Speak : dispozitivul ofera feedback pentru a ajuta utilizatorii nevazatori si
cu vedere redusa

Acces rapid la textul de font mare pentru utilizatorii de vizibilitate redusa

Optiunea de a termina apel utilizand butonul de alimentare

Pornirea / oprirea ecran rotatie

Viteza de reglare a reactiei de atingere si mentinere

+ Despre telefon

Puteti verifica informatiile cu privire la : starea de telefon , informatii juridice , versiunea
software .

+ Gesturi inteligente

Pentru a porni.Setari - > Gesturi inteligente,

Sistemul gesturi inteligente suporta o varietate mai mare de experienta si de control ,
simplifica unele operatiuni.Acestea nu vor functiona daca coperta de la husa de protectie
este inchisa.

Setari - > Gesturi inteligente - Selectati Gesturi inteligente PORNIT/OPRIT
Desenati modelul pentru a accesa meniul rapid in timp ce telefonul este in modul de repaus
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Smart Gestures

lem dr.u.xhl-e elick gesture .
[.:f.la?a.r up ?ESIHIE o
Emv: down gesture [}
Dl:.rfl ll.:'.fl. gesture ®
Pﬁw.‘ right gesture .
Dlaw : gesture )
!::rmrulo gasture ®

Trezire prin dublu-click

Setari - > Gesturi inteligente > Selectati Gest cu dublu-click

+ Mod extrem

Modul extrem permite telefonului mobil sa intre in mod de lucru minimalist pentru a prelungi
procentul bateriei.Pot fi folosite in mod extrem doar telefonul, contactele, mesajele si ceasul

Accesare mod extrem

1) Apasare lunga pe Buton pornire — alegeti Mod extrem si salvati

2)Pentru iesire Mod extrem - Apasare lunga pe Buton pornire — alegeti Mod extrem
si salvati

“ Arrplane Mode

Hcivate Soper Taver?

Reboot

Super Saver




10. Avertismente si note

Avertismente operationale

INFORMATII IMPORTANTE PRIVIND SIGURANTA SI UTILIZARE EFICIENTA . Cititi aceste
informatii Tnainte de a utiliza telefonul . Pentru functionarea sigura si eficienta a telefonului , respectati
aceste instructiuni :

Potential exploziv la atmosfere : Opriti telefonul cand va aflati in orice zone cu atmosfera
potential exploziva , cum ar fi zonele de alimentare ( statii de benzina sau motorina, sub
puntea navelor ) , instalatiile de depozitare pentru combustibil sau substante chimice , in zone
de sablare si zonele din apropierea amorselor electrice si in zone in care exista substante
chimice sau particule (cum ar fi pulberile metalice , granule si pulberi ) in aer .

Interferente cu dispozitivele electronice medicale si personale : Cele mai multe , dar nu

toate echipamentele electronice sunt protejate impotriva semnalelor RF, astfel s-ar putea ca

anumite echipamente electronice sa nu fie protejate fata de semnalele RF ale telefonului

.Siguranta audio: Acest telefon este posibil s produca zgomote puternice care pot afecta

auzul . Atunci cand utilizati optiunea speaker a telefonului , este recomandat sa asezati

telefonul la o distanta sigura de ureche .

Alte dispozitive medicale , spitale :

Daca folositi orice alt dispozitiv medical personal , consultati producatorul dispozitivului pentru
a determina daca acesta este ecranat impotriva frecventelor radio externe . Medicul
dumneavoastra poate fi in masura sa va ajute in obtinerea acestor informatii . Opriti-va
telefonul in unitatile de Ingrijire a sanatatii , atunci cand regulamentul afisat indica acest lucru
. Spitalele sau unitatile sanitare pot folosi echipamente care ar putea fi sensibile la semnalele
RF .

Declaratie privind manipularea produsului si utilizare :

Numai Dvs. sunteti responsabil pentru modul in care utilizati telefonul si pentru consecintele
utilizarii acestuia . Trebuie sa va opriti intotdeauna telefonul ori de cate ori este interzisa
utilizarea acestuia . Folosirea telefonului se supune unor masuri de siguranta menite sa
protejeze utilizatorii si mediul lor . Folositi intotdeauna telefonul si accesoriile sale cu grija si
pastrati-le intr -un loc curat si fara praf

Nu expuneti telefonul sau accesoriile sale la flacara deschisa sau produse din tutun aprinse
Nu introduceti telefonul sau accesoriile in lichide.Nu le expuneti la umiditate

Nu picurati , aruncati , sau incercati sa indoiti telefonul sau accesoriile sale

Nu se vor folosi produse chimice concentrate , solventi de curatare sau aerosoli pentru a
curata dispozitivul sau accesoriile sale .

Nu Tncercati sa demontati telefonul sau accesoriile sale ; numai personalul autorizat trebuie
sa faca acest lucru .

Nu expuneti telefonul sau accesoriile sale la temperaturi extreme , minim 32 °F si maxim 113
°F(0°Cla45°C).

Baterie : Telefonul include un litiu -ion sau litiu - ion polimer intern . Va rugam sa retineti ca
utilizarea anumitor aplicatii de date poate avea ca rezultat utilizarea ridicata a bateriei si poate
necesita o incarcare frecventa bateriei . Orice eliminare a telefonului sau a bateriei trebuie sa
respecte legile si reglementarile referitoare la litiu -ion sau baterii litiu-ion polimer

Produse defecte si deteriorate :Nu incercati sa demontati telefonul sau accesoriile acestuia
. Numai personalul calificat trebuie sa repare sau service telefonul sau accesoriile acestuia .
Daca telefonul sau accesoriile sale au fost scufundate in apa , gaurite sau supuse unei caderi
grave , nu -l folositi pana cand nu a fost insoectat de un centru de service autorizat .

49



CE 0700
DECLARATIE DE CONFORMITATE
Nr. 1401

Noi S.C.Visual Fan S.R.L, cu sediul social in Brasov, Str. Brazilor nr.61, CP 500313
Romania, inregistrata la Reg. Com. Brasov sub nr. J08/818/2002, CUlI RO14724950, in
calitate de importator, asiguram, garantam si declaram pe proprie raspundere, conform
prevederilor art. 4 HG nr.1.022/2002 privind regimul produselor si serviciilor, care pot pune
in pericol viata si sanatatea, securitatea si protectia muncii ca, produsul X3 Soul Mini marca
ALLVIEW, nu pune in pericol viata, sanatatea, securitatea muncii, nu produce impact
negativ asupra mediului si este in conformitate cu:

-Directiva nr. 2011/65/UE privind restrictiile de utilizare a anumitor substante periculoase in
echipamentele electrice si electronice.

-Directiva privind echipamente radio si de telecomunicatii R&TTE 1999/5/CEE (HG 88/2003)

-Directiva privind asigurarea utilizatorilor de echipamente de joasa tensiune 2014/35/CE si
73/32/CEE , modificata de Directiva 92/31/CEE si 93/68/CEE (HG982/2007)

-Directiva cu privire la compatibilitatea electromagnetica 89/336/CEE, modificate de
Directiva 92/31/CEE si 93/68/CEE (HG982/2007); RoHS: EN50581:2012

-Cerintele de siguranta ale Directivei Europene 2001/95/EC si a standardelor EN
60065:2002/A12:2011 si EN 60950-1:2006/ A1:2010 /A11:2009/A12:2011, referitor la
nivelul de decibeli emis de aparatele comercializate.

Produsul a fost evaluat conform urmatoarelor standarde:

-Sanatate: EN 50360:2001, EN 50361; EN 62209-1 : 2006

-Siguranta : EN 60950- 1 : 2001 +A11:2004; EMC EN 301 489- 01 VV1.6.1 (09-2005)
EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002)
-Spectru radio:  EN 301 511 V9.0.2 (03-2003);EN 300 328 V1.7.1 (10-2006)

Procedura de evaluare a conformitatii a fost efectuata in conformitate cu Directiva
1999/5/CEE ( Anexei Il a HG nr. 88/2003), documentatia fiind depozitata la S.C. Visual Fan
S.R.L., Brasov str. Brazilor nr.61, CP 500313 ,Romania si va fi pusa la dispozitie la cerere.
Procedura de evaluare a conformitatii produsului a fost indeplinitd cu participarea
urmatoarelor organisme: Phoenix Testlab GmbH

Produsul are aplicat marcajul CE. Declaratia de conformitate este disponibila la adresa
www.allviewmobile.com.

CE 0700 Director
SAR 0,675W/kg COTUNA GHEORGHE

Brasov A
24.12.2015 A
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SPECIFICATII TEHNICE

General Limba RO, EN, DE, HU, NL, PL etc.
Retea 2G: 850/900/1800/1900 MHz
3G: UMTS 900/2100 MHz
4G: FDD 800/1800/2600 MHz
TDD 2600 MHz
MicroSim (SIM1) Da
NanoSim (SIM2) Da
Dimensiuni Dimensiuni 142,6 x 69,5x7,2 mm
Greutate 1299
Display Rezolutie 5" 1280x720px HD IPS LCD
Touchscreen Touchscreen capacitiv. multitouch ONCELL, 2.5D, Full
Lamination
Panda Glass Da
Caracteristici Sistem de operare Android 5.1, Lollipop
Procesor Cortex®-A53 64-bit 1,3GHz Quad-Core
Procesor grafic Mali T720
GPS Da
AGPS Da
Memorie flash 16 GB
Memorie RAM 1GB
MicroSD < 128 GB Mod single SIM
Widget Da
Multitasking Da
Radio FM Da
Sunet Jack 3.5 mm Da
Difuzor Da
Video Redare FullHD 1080p
Redare internet FullHD 1080p
Camera Rezolutie camera 13 MP AF / 5 MP
Inregistrare video FullHD 1080p 30fps
Touchfocus Da
Face detection Da
High Dynamic Range(HDR) Da
Face beauty Da
Geotagging Da
Date 4G Downlink 150Mbps, Uplink 50Mbps
3G HSDPA 21,1Mbps/HSUPA 5.76Mbps
EDGE Da Class 10
GPRS Da Class 12
Bluetooth V4.0 - A2DP & EDR
WLAN WiFi 802.11 b/g/n 5 GHz
WiFi Direct Da
USB Da MicroUSB 2.0
Senzori Accelerometru Da
Senzor de proximitate Da
Senzor de lumina Da
Compas Da
Internet Retele de socializare Da
E-mail Da
Aplicatii Da
Hotspot Tethering Wifi / Bluetooth / USB
Acumulator Capacitate Li-Pol 2350 mAh

Tip incarcator

DC 5V, 1000mA

Timp asteptare

<235h

Timp convorbire

<720 min

Continut pachet

Telefon, manual de utilizare, certificat de garantie, alimentator, cablu de date USB, blister, Bitdefender

Flyer

Romana (ro)

Google, Android, Google Play si alte marci sunt marci comerciale detinute de Google Inc.
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Utmutaté a hasznalathoz

FONTOS! Olvassuk el az alabbi egyszeri utmutatét. Az itt leirtak
be nem tartasa veszélyekkel jarhat, vagy torvénysértéshez
vezethet.

Biztonsagos vezetés: Nem ajanlott a készilék hasznalata az autéban. Ha mégis
telefonalnia kell, hasznaljon headsetet, kihangositot, vagy kihangositas funkciot.

Kapcsolja ki replilégépen a késziléket. Interferenciat okoz a késziilék, mely
veszélyezteti a repllés biztonsagat. Kérjuk, gy6z6djén meg rola, hogy repulégépen
kikapcsolja a készuléket.

Kérhazban, illetve orvosi berendezések, kdzelében kapcsolja ki a készuléket, és egyéb
a hasznalatot korlatozé helyeken tartsunk be minden utasitast A készilék
mikodésében problémat okozhat orvosi miszerek kézelében az okozott interferencia.

Hivatalos szerviz: Csak hivatalos partner végezheti a termék javitasat. Nem hivatalos
szerviz altal torténd javitas garancia vesztéssel jar.

Tartozékok és akkumulator: kizarélag a gyarté altal jovahagyott akkumulatorokat, toltét
es tartozékokat hasznaljon.

Segélyhivas: Kapcsolja be a telefont es tarcsazza be a segélyhivé szamot, adja meg a
helyet, és ne tegye le a késziiléket, kdvesse a kapott utasitasokat.

Akkumulator es ennek feltéltése: Ajanlott az akkumulator/termék teljes feltdltése
miel6tt a telefont hasznaljuk. Ne hasznaljuk tobb mint +4001C hémérsékleten. Ne
dobjuk az akkumulatort/termék a tlizre vagy tiltott helyre. A hasznalt
akkumulatorokat/termék mindig vigylk vissza egy kijeldlt gytijtéhelyre.

Figyelem: Nem vallalunk felel6sséget a telefon nem megfeleld hasznalata eseten. A
hasznalati utasitasban leirtak eltérhetnek a terméktdl, illetve a szolgaltatoktél kapott
szoftverektdl, és el6zetes értesités nélkll megvaltozhatnak. A felhasznaldi utmutato

A jelen kézikdnyv tartalma kildnbdzhet a terméktdl. Esetleges problémak elkerllése
érdekében, tdjékozodjon a honlapon a legfrissebb szervizpartnerek elérhetéségi irant,
mivel a Visual Fan Kft fenntartja a jogot a garancialis szerviz el6zetes bejelentés nélkuli
cseréjere.

Tovabbi részletekeért latogasson el www.allviewmobile.com/hu/ weboldalra.

Ne takarja le az antennat a kezével, vagy mas targgyal, mert ez kapcsolodasi
problémakat eredmeényezhet.

Minden harmadik fél altal készitett alkalmazas médosithato, vagy leallithatd. A Visual
Fan Kft. nem vallal felel6sséget semmilyen médon ezen alkalmazasok modositasabol
fakado kovetkezményekért vagy az alkalmazasok tartalmaért. A vonatkozo6 kérdésekkel
forduljon az alkalmazasok tulajdonosai fele.
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EN

1 Power button
2 Speaker
3 Micro USH plug
4 Light sensar
5Wolume buttons
& Earphones jack
7 Led Flash
& Main camera
9 Front camera
10 Recent apps
11 Back

12 Home&Google Now™ 12 AcasS&Google Mow™

3. Els6 hasznalat el6tt

RO
1 Buton pormire
2 Difuzor
3 Mufa Micro USB
4 Benzor lumina
5 Butoane volum
G Mufa casti
7 Led Flash

& Camera principala

8 Camera frontala
10 Aplicatii recente

11 'Inapcui
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HU
1. Bakapcsolo gomb
2. Hangszdrd
3. Micro USE sljzat
4, Féry érzdheld
5. Hangerdszabélyzd gomb
6. Filhallgatd csatiakozd
7. Led waku
8. F& kamera
0. Eldlzpi kamers
10, Futo slkalmazssok
11. Vissza

12 Fokepernyo&Google Mow™



A készllék a Dual SIM technolégianak kdszonhetben egyszerre két SIM kartya hasznalatara
nyujt lehetésége.

4+ Helyezze be a Nano SIM/Micro SIM kartyakat és a memoériakartyat

3) Szurja bele a csomagban lévé tii alaku segédeszkdzt a SIM kartya foglalat melletti lyukba, a
foglalat kiugrik.

4) Helyezze be a Nano SIM/Micro SIM kartyat és a memariakartyat a megfelelé pozicidba
a talcaba.

* Ne tavolitsa el a kartyakat adatatvitel kbzben, mert ez adatvesztéssel jarhat.

e A Nano SIM/Micro SIM kartya és a memoriakartya kis alkatrészek. Tartsa tavol
gyermekeit6l, mert kis méretik miatt kdnnyen le tudjak nyelni.

* Ne érjen hozza kdzvetlenul a kartyak érintkezéihez, és tartsa tavol elektromagneses

tértél, hogy meggatolja az adatok karosodasat.

+ Akkumulator toltése
Els6é hasznalat el6tt toltse fel a készilléket. Csatlakoztassa az USB kabelt az adapterbe,
majd a készilekbe.
v' Megjegyzés:

* A készilék Micro USB, csatlakozéval van ellatva, mely szabvanynak kétféle verzioja
van. Kérjuk csak a készllékhez csomagolt USB kabelt hasznalja.

* Akeszulek akkumulatorat nem lehet eltavolitani Ne tavolitsa el a kartyakat adatatvitel
kézben, mert ez adatvesztéssel jarhat
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4. Elsé lépések

+

Alap funkciok

Készllék bekapcsolasa

Nyomja meg hosszan a bekapcsolé gombot, amig a képernyd be nem kapcsol.

Készilék kikapcsolasa

Nyomja meg hosszan a bekapcsolé gombot, amig a menu fel nem tinik. Valassza a
kikapcsolas opcidt.

A készilék ujrainditasa

1 Opcid: Nyomja meg hosszan a bekapcsolé gombot, amig a meni fel nem tinik.
Valassza az Ujrainditas opciot.

2 Opcio: Nyomja meg hosszan a bekapcsolé gombot, kb. 10 masodpercig, amig a
készilek ujraindul.

Készilék lezarasa

1 Opci6: Nyomja meg a bekapcsold gombot képernyd kikapcsolasahoz.

2 Opcid: A készilék automatikusan lezarja magat, ha tétlen allapotban van egy bizonyos
ideig.

Az id6tartam hosszat az alabbi menuben allithatja be: Beallitasok—> Kijelz6> Alvo
allapot — és valassza ki az id6t

Képerny6 feloldasa

Nyomja meg a bekapcsolé gombot, majd lentrdl felfelé huzza a képernyét.

+ Kezdo6képernyo

A kezdbkeépernyd lehet6séget biztosit, hogy egyszerlien elérjen minden funkciot.
Alkalmazas ikonokat, képernyd alkalmazasokat tartalmaz. Személyre szabhatja a
képernyét, az On altal gyakran hasznalt alkalmazasoknak adhat helyet, megvaltoztathatja
a hattérképet.

Ertesitési Sév "]

Status bad
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Ertesitési Sav
A képernyd tetején taldlhatd, itt taldlja az id6ét, a mobilhalézat jelet, az akkumulator

toltdttségét. Itt jelennek meg az lGizenetek, értesitések is.

Ertesitési kdzpont

Huzza le fentrdl lefelé az értesitési savot. Itt taldlja az olvasatlan lGzeneteket, nem
fogadott hivasokat, Wi-Fi halézatokrdl informaciot. Térdlheti az értesitést, ha balra,
vagy jobbra huzza el.

12:46
Friday, March 11

@ Screenshot captured.

Vezerld kdzpont

Huzza le még egyszer ujjat a képerny6én a kézpont eléhivasahoz, Szamos beallitast
eszkézolhet innen, gyorsan, ugy, mint a lampa, a Wi-Fi kapcsolat, Bluetooth, GPS
vevd, repllégép lzemmad, rezgés és hangeré stb.

Sereenshaot capiured. 12:48

Tauch o vinw your scresnshat.
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Foéképernyd menu

Hosszan nyomva a képernydn belép a képernyd menlbe. Innen gyorsan elérhet6 a

rendszer eszk6zOket, a képerny6 beallitdsokat és a képernyd alkalmazasokat.

Alkalmazasok mozgatasa

Nyomja meg és tartsa nyomva az alkalmazast melyet mozgatni szeretne. A
képernyd széle felé mozgatva atteheti egy masik képernyére, vagy a fenti ikonra

huzva térélheti az alkalmazast.

Alkalmazas torlése

A Beadllitasok / Alkalmazasok opcioban tudja a kivant alkalmazast letelepiteni.

Mappa létrehozasa

Huzzon egy alkalmazast a masik folé, igy egy mappat hozhat éltre, melyben kis

helyen tébb ikont tarolhat.

+ Erintdképernyé

A késziléket a képerny6 érintésével vezérelheti, ikonok, gombok, menik és képernyd
billentylizet segitségével.

Erintés: az alkalmazasok, billentylizet, gombok, menik hasznalatahoz
egyszerlen érintse meg 6ket.

Nyomva tartas: Erintsen meg és tartson nyomva egy elemet a képernyén, amig
az aktualis miivelet meg nem kezdédik.

Huzas: Nyomjon meg és tartson nyomva egy elemet anélkil, hogy felemelné az
ujjat. Huzza az ikont a kivant helyre, majd emelje fel az ujjat.

Csusztatés: huzza az ujjat a képernyén, folytonosan, jobbra, balra fel és le
cs6sztatassal kuldonboz6 funkciokat hivhat eld, attol fliggbéen, hogy melyik
alkalmazasban van éppen.

Csipés: (pl. Térkép, vagy Album) a két ujjaval a képerny6ét megérintve zarja
0ssze ujjait, ez altalaban a nagyitas parancsnak felel meg.

Képernyd elforgatasa: A legtébb alkalmazas elfordul, ha készllékét elforgatja, a
beallitasok menlben aktivalhatja, vagy tilthatja le az automatikus képernyé forgatast.
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5. Kommunikacié

+ Hivas kezdeményezése

. Erintse meg a telefon ikont a kezdéképernydn.
. Erintse meg a jobb alsé sarokban Iévé ikont
. Adja meg a hivni kivant telefonszamot
. Nyomja meg még egyszer a telefon gombot a hivas inditasahoz.
T T
s
LR R
_J"" J8 T 0
Ll
. {FATE R
; . ]
g
-0 @ e. _ o
i f e e = _— ~—— Myomja meg a neviegyzek
Myomja mfzgra hivaselozmenyek i megnyitasahoz
megtekintesehez

Myomja meq a telefonhivas
indifasahoz

Figyelem! Ehhez a képerny6hoz akkor jut, ha megnyomja a képernyén lévé tarcsdzoét, vagy
egyiket az alabbi harom opcio kozlil Gyorstarcsazas, El6zmények vagy Személyek.

= L N LT

AL

EPEED Duis, BECINTE COWTACTE

*

Tarcsazo
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4+ Gyorshivas

* Nyomja meg a hivashoz

* Afelugro ablak az el6z6 harom kereséssel nyilik meg

* Nyomja meg a Gyorstarcsazé filet, ha masik lap van kivalasztva
+ Valassza ki a személyt és tarcsazzon

= ¥,/ & 10:08

Q Enter a name or phone number &

ALLVIEW
A Mobile, 1 hour ago
Vodafane

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS

4+ Hivas az el6zményekbdl

* Nyomja meg a hivashoz

* Afelugro ablak az el6z6 harom kereséssel nyilik meg

* Nyomja meg az El6zmények gombot, ha masik fulén tartézkodik
* Nyomja meg az ujratarcsazast

v B 2% 1337

Erter & niama ar phone number

SPEED DIAL RECENTS CONTACTS

Todey

Test

A Kobile, 0 mins aga

REDIAL 1P dial DETAILS

Adlview
* Mobile, ¥ mins ago

View full call history
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4+ Hivas a Telefonkényvbél

* Nyomja meg a hivashoz

* Afelugro ablak az el6z6 harom kereséssel nyilik meg

* Nyomja meg az El6zmények gombot, ha masik filon tartézkodik

* NYomja meg barmelyik Névjegyet, egy Uj ablak ugril fel, majd nyomja meg
a telefon gombot.

Allview

% D953 124 686 B

Kabile

L 0953124686
R bile
A 1:30 PM

4+ Folyamatban lIévé hivas

- hivas kozben bekapcsolhatja a kihangositast, elnémithatja a mikrofont, tarthatja a hivéast
- A piros gomb megnyomasaval fejezheti be a hivast

+ Bejové hivas

- A zo6ld gombbal felveheti a hivast

- A piros gombbal elutasithatja a hivast

- Huzza felfelé a képerny6t, hogy elutasitsa a hivast, és Gzenetet kildjén a hivé
félnek

v Megjegyzés:

SIM kartya behelyezése nélkll vészhivast tud inditani, melyek az adott
mobilhaldézatok szolgaltatéi altal preferaltak, kérjuk, kérdésével forduljon mobil
szolgaltatdjahoz.
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4+ Uzenet kiildése

A készllékkel szOveges, vagy multimédia Uzenetet kildhet ismeréseinek. Az egy
feladotol érkezett, vagy neki kiildott zenetek egy folyamban, egymas utan, mint
egy beszélgetés nézhetf vissza.

Uzenet kildéséhez kdvese az alabbi utasitasokat::

1. Lépjen be az Uzenetek alkalmazasba
2. A jobb felsé6 gomb megnyomasa utan az lizenetek Beallitasaihoz jut

¥ 0 B jaan

¥

q} Type texi message '}

1 2 3.4 5 67 8B 9 0
@ # 5 % & - + ()

IR O |

v' Megjegyzés:

Gépelje be az Uzenetet — a plusz gomb megnyomasaval képet, vagy egyéb tartalmat adhat
az Gzenethez.

Az Uzenet kildéséhez nyomja meg a jobb oldalon 1évé nyilat.

+ Névjegyek
Lépjen be a Személyek alkalmazasba a névjegyek megtekintéséhez.

= Uj névjegy létrehozasa:

- Készenléti allapotban nyissa meg az alkalmazaslistat, majd vélassza a + ikont;
- Valassza ki a mentés helyét, és irja be az adatokat

- A név mentéséhez valassza a Ment lehetdséget.
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Névjegy létrehozasa a Hivasel6zményekbol:

- Készenléti allapotban nyissa meg a tarcsazo alkalmazast;

- Valtson az El6zmények fllre;

- Nyomja meg a ,+” ikont a jobb felsé sarokban

- Vélassza az Uj névjegy létrehozasa lehetéséget;

- Valasszon tarhelyet

- irja be az adatokat

- valassza a Ment lehet&séget. vagy lépjen Vissza a vazlat elvetéséhez
Névjegy import/exportalas

A kilénb6z6 tarhelyek kozott névjegyeket tudunk importalni/exportalni a kovetkezd
Iépésekkel:

- Névjegyek — Opcidk Import/exportalas
- Valassza ki a tarhelyet, ahonnan atmasolja az adatokat, majd azt, ahova atmasolja

- Valassza ki a névjegyeket es nyomja meg a Masolas gombot;
Fidkok es szinkronizalas

v' Megjegyzés:

Az automatikus szinkronizalasi funkcio beallitdsainak és a szinkronizalashoz hasznalt
fiokok kezelésének modositdsa. Amennyiben még nem rendelkezik Google fidkkal, kérjuk,
hozzon létre egyet.

Egy mar meglévd fiokjabdl szinkronizalhatja a névjegyeit, egyéb adatait az alabbi
meniben:
- Beallitasok - Alkalmazasok - FIOKOK
- Erintse meg a szinkronizalni kivant fiokot, amennyiben nincs fiok felvéve, nyomja meg a fiok
hozzaadasa gombot.
- Nyomja meg a névjegyek szinkronizalasa gombot
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Fot6 hozzaadasa a névjegyekhez
v' Megjegyzés:
A SIM kartyan 1év8 névjegyekhez nem adhat fényképet.

Névjegyhez csatolasahoz az alabbi lépeseket kdvesse::
- Nyissa meg a Nevjegyzeket

- Valassza ki a kivant névjegyet
- A jobb felsd sarokban nyomja meg a szerkesztés gombot
- Nyomja meg a ,,Csere” gombot a kép hozzaaddsahoz

- Vadlassza ki a médot (fénykép készitése, vagy valasztas az albumbal) .

6. Multimédia

+ Kamera
Fenykép és video rogzitésére, €s azok megosztasara szolgal. A képerny6n valassza ki
képkészités el6tt a kep fokuszpontjat, ujjanak érintésével. Hasznalhatja az el6lapi, vagy a
hatoldali kamerat is.

Vided Fénykép

Beallitasok Megtekintés

63



Normal méd — készitse el a tokéletes képet

Gyonyorl portré (Face Beauty) — az el6lapi kamerat hasznalva lehet6sége van elére
mentett beallitdsok hasznalatara, melyt6l arcképei még szebbek lesznek

Sziirdk: legtobb népszerli sz(ir6 megtalalhatdé alapértelmezettként a kamera
programban (negativ, poszter, szépia, friss stb.)

Készithet tdbb szemszdgbdl is képet (multi angel view mode)

El6 fénykép — egy mozdulatot régzithet

Nyomkoveté lizemmad — képsorozatot készithet

HDR ilizemmoéd — rossz latasi viszonyok kézt hasznalja ezt az opcidt
Panorama — készitsen széles tajképeket, kompromisszumok nélkdl

PIP Gizemméd — mindkét kameraval egyszerre készithet képet

+ Video rogzitése

* Nyomja meg a vided kamera ikont, hogy atvaltson

* Valassza az auto iizemmodot, vagy allitsa be tobbek kozt a rogzités mindségét kézzel

* A képerny6n nyomja meg az inditdshoz, majd nyomja meg még egyszer a leallitdshoz a felvevd
gombot

+ Album

Nyomja meg az Album ikont. Itt talalhatja a készlléken tarolt, és a kamera altal
keszitett képeket, kulon mappakba rendezve. Kénnyedén megoszthatja innen
kepeit, kildheti e-mailben, Gzenetben, vagy Bluetooth adatatvitel segitségevel..

+ Zene

Hasznalja a zenelejatszé programot, hogy telefonjan tarolt zeneszamait hallgassa.
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7. Kapcsolodas, és beallitasok

A készllék szamos adatatviteli opcidt kinal. Kapcsolédhat mobil és Wi-Fi halézatokhoz,
kapcsolodhat a szamitogépéhez, Bluetooth kiegészitbkhdz, mobil adatkapcsolatat pedig
kiterjesztheti hotspotként USB kabel segitségével.

+ Repiilégép izemmaod

Opci6 1: Bedllitasok - Repiilogép iizemmad

Opci6 2: Huzza le kétszer a képerny6t, nyomja meg a Replilégép ikont. Egyes helyeken
tilos a mobil készilékek hasznalata, mert a vezeték nélkili halézati kapcsolat zavart
okozhat, a WiFi, a GSM és a Bluetooth adatkapcsolatokat egyszeriien letilthatja a
repulégép Uzemmaod aktivalasaval.

+ Mobil Hal6zatok

Amikor SIM kartyat helyez a készllékbe, a szolgaltatéja automatikusan konfiguralja az
eszkdzt. A Beadllitdsok / Mobil halézatok / Tovabbi / Halézat menuben tovabbi
informaciot talal!

Szolgaltatok

Az aktualis mobil szolgaltatoja van kivalasztva, a szolgaltatok listajaban..

+  WiFi

A WiFi egy vezeték nélkili adatatviteli megoldas, melynek hatétavolsaga akar 100
méter is lehet. Az alabbiakban talalja a WiFi beallitasanak lehetéségeit

CERCETANE_SOH:

.

». impart-Expo
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= mpar
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v

v Chcknst FOAF
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Beallitasok --> WiFi — ellen6rizze, hogy be van kapcsolva

A WiFi menlbe valo belépés utan megtalalhatja az elérheté halézatokat. Amennyiben
egy haldzat nem publikus, ugy mellette egy ikont fog latni. A készllék automatikusan
kapcoslddik az elérhet6 ingyenes halbézatokhoz.

Erintsen meg egy haldzatot a csatlakozashoz.

Amennyiben a halézat jelszdval védett, ugy csatlakozas kézben a készulék kérni
fogja a halézati jelszot.

4+ Bluetooth

A Bluetooth egy rovid hatétavu adatatviteli megoldas, mely segitségével 10 méteren belili
eszkozokkel, pl. headset, kommunikalhat. Hasznalhatja tartozékok kapcsolatan kivdl
adatatvitelre is. Két telefon kozott, vagy szamitdgépe és készlléke kozt kildhet, vagy
fogadhat egyszer(ien adatokat.

3 v 4 W 09:38

Rename this device

Available devices Show received files

£ iTes7

ALLVIEW X3_Soul_mini is visible to nearby devices
while Bluetooth settings is open.

Fajl kildése

* Beallitasok --> Bluetooth, ellendrizze, hogy be van kapcsolva.
* Lépjen be az Intézébe egy f4jl kivalasztasahoz, majd Tovabbi opciok - Megosztas -Bluetooth.
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* Nyomja meg az eszkoz keresése gombot, a listdba szedve talalja a kozeli BT eszkozoket
* Nyomja meg az eszkoz nevét, melyhez kapcsolodni kivan, a parositas utan a fajl kiildésre kertil.

Fajl fogadasa

Beallitasok --> Bluetooth, ellenérizze, hogy be van kapcsolva. Ellenérizze, hogy a BT
kapcsolat ideje nem jart le (altalaban két perc utan lekapcsol).

Fogadhat fajlt az 6sszes olyan eszk6ztél, melyekkel el6zetesen parosodott. A fogadott fajl
a Bluetooth mappaba kerill mentésre.

Tartozék csatlakoztatasa:

+  Kapcsolja be a tartozékot, allitsa parositas modba (ellendrizze a tartozék utasitasat)
« Beallitasok - Bluetooth - ,,Uj eszkodz keresése”
»  Valassza ki a listabdl a tartozékot

* A péarositas utan készen all a hasznalatra.

+ USB

Szamitdégéphez csatlakoztathatja készilékét USB kabel segitségével. Ezutan adatokat
fogadhat, vagy kaldhet.

USB kapcsolat létrehozasa

1. Csatlakoztassa a telefont a szamitégéphez az USB kabel segitségével

2. Nyissa meg az értesitési kbdzpontot és valassza a Csatlakoztatas média
eszkodzként opciét (Connected as Media device)

3. Mas USB opciok is elérhetéek — valaszthat csak toltés funkciot

Megjegyzés: adatatvitel kdzben ne huzza le az eszkbézt a kabelrdl, mert
adatvesztéssel jarhat.

v Megjegyzés:

Adatatvitel kozben ne hlizza le az eszkdzt a kabelrdél, mert adatvesztéssel
jarhat.
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+ SIM Kartyak

Y Beadllithatja a SIM opcidkat a Mobil adat hivasok, és szdveges Uzenetekhez.

= .4 E0944
& SIMcards Q

IM slot 1
SIM slot .

Vodafone

Preferred SIM for

Cellular data
Vodafone

Calls
Vedafone

SMS messages
Vodafone

+ Adathasznalat

Megtekintheti a mobil adatforgalmanak mennyiségét, részleteit. Beallithat korlatot.

= v .4 H09:45
&  Data usage Q
OVERVIEW VODAFONE WI-FI
MOBILE
48.95MB
Vodafone
Wi-Fi

+ Tovabbiak

Tovabbi beallitasok:

Internetmegosztas
VPN
Mobilhalézatok
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+ Kijelzé

Mira Vision: valos idejli képmin&ség javitas. Tovabbi beallitasokra is van lehetéség halado
felhasznaldk részére.

Hattérkép: valassza ki a hasznalni kivant hattérképet

Fényerd — optimalizalhatja a képernyd hattérvilagitasat, vagy automatikusra allitva a
kérnyezeti viszonyokhoz alkalmazkodik

Alvdé maod: tétlen képerny6 kikapcsolasat hatarozhatja meg
Képernytkimélé (Daydream): képerny6kiméld beallitasa
Betll méret

Cast screen: tartalom vezeték nélkili tovabbitasa egy masik eszkézre
+ Hangok és értesitések

Bejov6 hivasaihoz allithat be csengbhangot, megadhat kulon értesitései hangokat Gzenet
érkezéséhez, email fogadasahoz. Valaszthat rezgés, vagy hangjelzés kozt.

Altalanos, Néma, Kiiltéri vagy Talalkozo elére meghatarozott beallitasokat (profilokat) is
hasznalhat.

*— Térhely [~ ¥4 H09:44

sl & et , L & Storage Q
Keészulék es a memoriakartya tartalmanak megtekintése.

Default write disk

SD kartya formazasa. Phone storage @®

Phone storage

Total space
11.62GB

Available
9.34GB

I Apps (app data & media content)
1.54GB

I Pictures, videos
20.85MB

l Audio (music, ringtones, podcasts, et..
40.00KB

+ Akkumulator

Az akkumulator és a toltés informacioi
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+ Alkalmazasok

A telepitett, és letoltott alkalmazasok listaja. Megtekintheti, melyik fut az adott pillanatban,
mely programok vannak a memoriakartyara telepitve.

+ Sajat pozicié
- Hozzajarulas helyadatokhoz: Hely lekérésének engedélyezése az alkalmazasokban.
- GPS vev6 be- és kikapcsolasa

- Google Location Service™ engedélyezi az alkalmazasoknak a Wi-Fi és mobilhal6zatok
alapjan torténé helymeghatarozast.

+ Biztonsag
- Képernyb6zar beallitdsa: Képernyd lezarasa mintaval, PIN koddal vagy jelszoval.

- SIM-kartya zarolasanak bedllitasa, 4-8 szamjegyl PIN kod, melyet a SIM kartyahoz
kapott szolgaltatojatol

- Jelszavak: Jelsz6 megjelenitése gépeléskor

- Eszkozfeligyelet: Adminisztrator eszkdzkezel6k hozzaadasa es eltavolitasa
- Ismeretlen forrasbdl szarmazo alkalmazasok telepitése

- Engedélyezett tanusitvanyok listaja

- Telepités SD kartyardl: Titkositott tanusitvanyok telepitése az SD kartyarol

+ Fi6kok

Vegyen fel (j fiokot, szinkronizalja, és kezelje ebben a menuben.

+ Nyelv es billentyiizet:

1) A késziilék szoftverének nyelve
2) Nyelvhelyesség ellenérzé
3) Sajatszotar: adjon hozza Uj szavakat

4) Beviteli mod: Android TM vagy tébbnyelv( billentylzet
5) Beszédfelismerés

6) Mutaté sebessége
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4+ Gyari adatok visszaallitasa
Biztonsagi mentés készitése az adatokrol, és beallitasokrol.

Gyari adatok visszaallitasa: 6sszes adat torlése.

+ Datum es id6
5) Automatikus id6 és datum: a GPS vagy a GSM szolgaltatd altal meghatarozott
alapbeallitas
6) Automatikus id6zéna: id6 beallitdsa az adott id6z6na alapjan
7) Datum és id6 beallitasa
8) 1d6zona kivalasztasa
9) 24 6ras id6 formatum

10) Détum formatum.

v Megjegyzés:

Amennyiben az automatikus idézéna tGzemd aktiv, az 6rat nem fogja tudni kézzel allitanil.
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OFF

Lo Date & time

dpomatc daie & Sme

AT TS 20N E

Tt Lo

ON

€ Date & time

Ainprmanc date & gme

Seteci time Done

Liga Td-nour formial

AVAILABLE

v Megjegyzés:

;,-'-.'rr;-'h.'-’“-'l PO .
._ s P-hisir formal .
UMAVAILABLE

Keérjuk kapcsolja ki az automatikus id6zéna funkciot az id6é kézi beallitasahoz.

L Date & time

Aunornaic daie & ame
AUTOITRaN TETHE 208 .
Ligs T&-hour farenat .

pa

+ ldézitett bekapcsolas

.:
| Autormanc daie & ame

EUROITaC BT FINE
Automatic date & ime
() Use netwnri-provided time

L} Use GPS-provided time

) o

Eederi lime zone

Ligs Fd-nowir format

A telefon automatikusan ki- es bekapcsolasat tudjuk beallitani.
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+ Kisegité lehetéségek

Felolvasas: a készllék segitséget nyujt gyengén latok szamara, egyes szdvegek,
jelszavak felolvasasaval.

Parancsikon nagy betlméretre valtashoz, csokkent latoképességli felhasznalok
részere.

Bekapcsold gombbal fogadhat hivast
Képernyé elforgatas be/kikapcsolasa

Hosszu nyomva tartas idejének beallitasa

+ A telefonrol
Telefon informacidk: jogi informaciok, szoftver verzio, készilék IMEI szam.

+ Okos mozdulatok
Beallitasok --> Kézmozdulatok (Smart Gestures).

A kézmozdulat vezérlés szamos, a hasznalatot megkonnyité opciét tartalmaz. Egyes
funkciok nem mikodnek, ha a késziilék tokjanak fedele ra van hajtva a készilékre.

Beallitasok --> Smart gestures --> Smart gestures BE/KI

Rajzoljon egy mintat a kikapcsolt allapotu képernyén, és lépjen egybdl a kivant menibe /
alkalmazasba.

Smart Gestures

l.}raw ﬂnuhl.e click gesture ™
L;'lré'n. -.F; Igestu.re ®
P-r:rnt down gesture e
n-.;.-..u |.-|| gesture ®
Draw right gesture ®
[J'I:ti'ﬂ : gesture @
D:fil:t-".c' gesture e

Ebresztés két koppintassal

Beallitasok --> Smart gestures --> Ebresztés két koppintassal (Select Double
click gesture)

A képerny6 kikapcsolt allapotaban kett6t koppintva maris hasznalhatja az eszkozt.
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+ Energiatakarékos tizemmod

A Super Saver Mode leegyszerisitett kezel&felllettel meghosszabbitja az izemidét. llyen
esetben a névjegyzéket a telefon és lizenet funkcioét, valamint az 6rat hasznalhatja.

Extrém dzemmod

1) Nyomja hosszan a bekapcsolé gombot — valassza a SUPER SAVER /
energiatakarékos iizemmodot.

2) Kilépéshez nyomja tijra hosszan a bekapcsolé gombot, majd valassza a Super
Saver lizemmédot.

o Airplane Mode

Reboat

t Super Saver

10. Biztonsagi eléirasok

Figyelmeztetés a hasznalathoz

FONTOS INFORMACIO A HELYES ES BIZTONSAGOS HASZNALATROL Kérijik,
hasznalat el6tt olvassa el, majd kdvesse az itt leirtakat a biztonsagos hasznalathoz:

Robbanas veszély: kapcsolja ki a késziiléket robbanasveszélyes helyeken, pl. benzinkutak
kdzelében, vegyi tarolok, nagyfeszultségl elektromos berendezések, robband anyagok
kdézvetlen kdérnyezetében.

Interferencia orvosi eszk6zokkel: A legtdbb elektronikai eszk®z fel van szerelve egy
bizonyos védelemmel az RF sugarzas ellen, de ne kockaztasson, kérhazban, pace maker
kdzelében kapcsolja ki a készllékét! Amennyiben orvosi eszkdzt hasznal, Iépjen
kapcsolatba orvosaval, és gy6z86djon meg arrdl, hogy a telefonkészilék nem befolyasolja az
orvosi eszkdz mikddését.

Biztonsaqos zenehallgatas: a készilék szélséséges esetben hallaskarosodast okozhat,
kérjuk, ne hallgassa huzamosabb ideig hangosan a készuléken tarolt zenéket.
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Hasznalati figyelmeztetés: Csak a felhasznalé felelés egyediil, hogy hogyan hasznalja a
késziiléket, és az ebbdl fakadd kdvetkezményekeért is.
Kapcsolja ki minden olyan helyen a készuléket, ahol a hasznalata tilos. Hasznalja tekintettel
Iéve a kdrnyezetére, és masok biztonsagara. Mindig 6vja eszkodzét, és tartozékait a
sérilésektdl, szennyezddésektol.
Ne tegye ki sem az eszkdzt sem a tartozékokat nyilt langnak, ne meritse folyadékba, ne
érintkezzen vizzel. Ne dobalja a késziléket, ne probalja hajlitgatni.
Ne hasznaljon erd vegyszereket a készllék tisztitdasahoz.
Ne probalja meg szétszerelni az eszkdzt, ezt minden esetben csak hivatalos szerviz
végezheti.
Tartsa készlilékét az alabbi hémérsékletek kdzott: 0°C és 45°C.
Akkumulator: A késziiléke egy beépitett lithium-ion vagy lithium-ion polymer
akkumulatorral rendelkezik. Egyes bonyolult alkalmazasok miikédése soran az akkumulator
melegedhet. A hasznalt akkumulator, vagy készilék elhelyezése minden esetben a helyi
jogszabalyok, eldirasok utmutatasai alapjan kell, hogy térténjen.
Hibas vagy sériilt termékek: Ne probalja meg szétszerelni, megjavitani a késziiléket, vagy
tartozékait. Ezt bizza minden esetben a hivatalos szervizre. Amennyiben a készilék viz ala

merult, megsérilt, nagyot esett, ne hasznalja az eszkdzt, mig hivatalos szerviz nem latta.
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CE 0700
MEGFELELOSSEGI NYILATKOZAT
No.1401.

Mi, az SC Visual Fan SRL, székhely Brasso, 61. Brazilor Street, iranyitészam 500313
Romania, a Brassoéi Kereskedelmi Kamaraban az alabbi hivatkozassal: JO8 / 818/2002,
CUI RO14724950, mint importér, egyediil, sajat felelésséglinkre kijelentjik, hogy a
termék, amelyre e nyilatkozat vonatkozik, megfelel a radioé berendezésekrdl és a tavkdzl
végberendezésekrél, valamint a. 4 HG nr.1.022 / 2002 villamos biztonsagtechnikai és
elektromagneses 6sszeférhetéségi kdvetelményeket tartalmazé szabvanyoknak. Az
ALLVIEW X3 Soul Mini markaju mobiltelefon nem veszélyezteti az életet, a
munkabiztonsagot es az egészséget, nem termel negativ hatast a természetre es megfelel
a kovetkez6 Iranyelveknek:

-2011/65/EU kapcsolatos korlatozasara hasznalt egyes anyagok elektromos és
elektronikus berendezések.

- Radio es telekommunikacios iranyelvek - R&TTE 1999/5/CEE (HG 88/303)

- Felhasznaldi biztosias az alacsony feszlltséget illetéen 73/32/CEE, modositva a
93/68/CEE (HG457/2003) iranyelvvel.

- elektromagneses kompatibilitasrél szol6 89/336/CEE iranyelv, médositva a 92/31/CEE es
93/68/CEE (HG982/2007); RoHS iranyelv: EN50581: 2012

-A Biztonsagi kévetelmeényeket az Europai sz6l6 2001/95 / EK iranyelv és az EN 60065:
2002/ A12: 2011 és EN 60950-1: 2006 / A1: 2010/ A11: 2009 / A12: 2011 a kibocsajtott
decibel szinttel kapcsolatosan.

A termék értékelhetd a kdvetkezé szabvanyok szerint:

- Egészségvédelem: EN 50360: 2001, EN 50361; EN 62209-1: 2006

- Biztonsagi: EN 60950- 1: 2001 + A11: 2004; EMC EN 301 489- 01 V1.6.1 (09-2005)
EN 301 489- 07 V1.3.1 (11-2005); EN 301 489- 17 V1.2.1 (08-2002)

- Ré&dio: EN 301 511 vV9.0.2 (03-2003); EN 300 328 v1.7.1 (10-2006)

A megfeleléséget az eljarasoknak megfeleléen végeztik a 1999/5 / CEE iranyelv (a Il HG
hsz. 88/2003) e dokumentaciot a SC Visual Fan SRL, Brasso, 61. Brazilor Street,
iranyitoszam 500313, Romania cimen lehet kikérni. A termékek megfeleléségének
méréseit az alabbi kilsé partner végezte: Phoenix Testlab GmbH

A termék a CE jelzése. A megfelel6ségi nyilatkozat elérhetd a www.allviewmobile.com
honlapon.

CE 0700 Directorr
SAR 0,675W/kg COTUNA GHEORGHE :
.
Brasov = ],}.7
24.12.2015
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MUSZAKI JELLEMZOK

Altalanos Nyelv Magyar, Romanian, English, German, Spanish,
Hungarian, French, Dutch, Russian, Italian etc.
Halézat 2G:850/900/1800/1900MHz
3G: UMTS 900/2100MHz
4G: FDD: 800/1800/2600MHz
TDD: 2600MHz
Dual sim Yes
Microsim SIM1
Nanosim SIM2
Méretek Méret 142,6 x 69,5x7,2 mm
Suly 1299
Kijelzé Tipus 5" HD IPS LCD 1280x720px
Erint6képernyd Kapacitiv multitouch ONCELL Full Lamination 2,5D
Megerésiitett Uveg Igen
Tulajdonsagok oS Android™ 5.1 Lollipop
CPU Cortex®-A53 64-bit 1,3GHz Quad-Core
GPU Mali T720
GPS Igen
AGPS Igen
Bels6 tarhely 16GB
RAM memoria 1GB

Micro SD

Igen, max 128GB single sim modban

Elérhet6 szinek

Szirke / Arany / Ezust

Alkalmazasok

Bitdefender,Selfcare

Kamera F6 kamera felbontas 13MP Autofékusz Samsung3L2

El6lapi kamera felbontas 5MP
Videé felvétel FullHD 1080p 30fps
High Dynamic Range(HDR) Igen
Led vaku Igen

Adatatvitel 4G Le 150Mbps, Fel 50Mbps
3G HSDPA 21,1Mbps/HSUPA 5.76Mbps
EDGE Igen Class 10
GPRS Igen Class 12
Bluetooth Class 4.0, A2DP, EDR
WLAN Wi-Fi 802.11 b/g/n 5GHz
Wi-Fi Direct Igen
uUSB Igen 2.0, micro USB

Internet Kodz6sségi média Igen
E-mail Igen
Alkalmazasok Igen
Hotspot Wi-Fi internet megosztas
Hotspot USB internet megosztés
Hotspot Bluetooth internet megosztas
Akkumulator Kapacitas Li-Pol 2350mAh

Toltés DC 5V, 1000mA

Készenléti id6

akar 235 ora

Beszélgetési id6

akar 720 perc

Csomag tartalma

Készlilék, leiras, garanciajegy, t6lt6, USB adatkabel képernydveédd félia, SIM td, fullhallgatd
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A Google, Android, Google Play és mas markajelzések a Google Inc. tulajdonat képezik.




